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SMLOUVA NA POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB
“Dodávání osobních dokladů vydávaných v působnosti Ministerstva zahraničních věcí, včetně zajištění technické podpory provozu systému zpracování žádostí, pořizování a zpracování dat”
evidovaná u objednatele pod č.j.:xxxx, SMxxxxxxxxx
evidovaná u poskytovatele pod č.xxxx, 
uzavřená v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 a § 2358 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) 
a v souladu s ustanovením § 29 písm. b) bod 3 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“)
(dále jen „smlouva“)


[bookmark: _Toc119408312]
SMLUVNÍ STRANY

1. Česká republika – Ministerstvo zahraničních věcí
se sídlem Praha 1, Loretánské náměstí 101/5, PSČ 118 00
zastoupená 	
IČO: 		45769851
DIČ:		CZ45769851
bank. spojení: 
č. účtu: 	
datová schránka: e4xaaxh
		(dále jen „objednatel“ nebo „MZV“)


2.	STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik
se sídlem Praha 1. Růžová 6, čp. 943, PSČ 110 00
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
oddíl ALX, vložka 296, 
zastoupená 	
IČO:		00001279
DIČ: 		CZ00001279
bank. spojení: 
	č. účtu:            
datová schránka: hqe39ah
(dále jen „poskytovatel“ nebo „STC“)

(dále společně označovány jako „smluvní strany“)




se dohodly na následujícím:
[bookmark: _Toc119408313]
Čl. I. 
PREAMBULE

1.  Dne 13. 7. 2021 byla mezi Ministerstvem vnitra (dále též „MV“), objednatelem a poskytovatelem uzavřena Trojstranná dohoda o zajištění technické podpory agendy cestovních pasů a agendy občanských průkazů, evidovaná u poskytovatele pod č. 034/PRU/2021, u objednatele pod č. 123612/2021-OPL (dále též „Trojstranná dohoda“). 
2.  Výše uvedenou Trojstrannou dohodou MV a poskytovatel prohlašují, že objednatel je oprávněn v souvislosti se zajištěním technické podpory provozu systému zpracování žádostí, pořizování a zpracování dat v rámci integrace do centrálního systému MV (dále jen „CS“) užívat veškerý aplikační software, nezbytný pro vykonávání agend MZV (dále též „speciální aplikační software“) včetně veškerých aktualizací a úprav pro zajištění dodávání cestovních dokladů se strojově čitelnými údaji a s nosičem dat s biometrickými prvky (dále jen „systém CDBP“) a dále MV a poskytovatel souhlasí, že objednatel může využít systém CDBP k účelům sběru dat při zpracování žádostí o cestovní pasy a žádostí o občanské průkazy na vybraných zastupitelských úřadech v zahraničí (dále též „ZÚ“), při jejich zasílání na MV, resp. poskytovateli a při předávání vyhotovených dokladů žadateli.
3.  Za účelem zajištění agendy cestovních pasů se strojově čitelnými údaji a s nosičem dat s biometrickými prvky (dále jen „agenda cestovních pasů“) a agendy občanských průkazů se strojově čitelnými údaji s kontaktním elektronickým čipem (dále jen „agenda občanských průkazů“) pro objednatele uzavírají výše uvedené smluvní strany následující smlouvu.
4.  Objednatel prohlašuje, že je organizační složkou státu zřízenou a existující podle českého právního řádu a že splňuje veškeré podmínky a požadavky v této smlouvě stanovené a je oprávněn tuto smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené. Poskytovatel prohlašuje, že je státním podnikem České republiky zřízeným a existujícím podle českého právního řádu a že splňuje veškeré podmínky a požadavky v této smlouvě stanovené, je zcela v jeho možnostech zajistit technickou podporu provozu systému zpracování žádostí, pořizování a zpracování dat v rámci systému CDBP na vybraných ZÚ a je oprávněn tuto smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené.  
[bookmark: _Toc119408314][bookmark: _Toc115695811]Čl. II. 
PŘEDMĚT SMLOUVY 

Poskytovatel se touto smlouvou zavazuje poskytovat pro objednatele následující služby v souladu s technickými, legislativními a procesními požadavky objednatele s tím, že termíny realizace služeb poskytovatelem podle odstavce 1, 3 a 4 tohoto článku smlouvy a požadovaných součinností objednatele jsou uvedeny v příloze č. 3 této smlouvy:
1. rozšíření funkcionality systému CDBP (dále jen „rozšíření funkcionality systému CDBP“) pro výrobu a dodávání cestovních e-dokladů (definovány v odst. 2 tohoto článku smlouvy) v působnosti objednatele, zpracování žádostí a pořizování a zpracování dat pro cestovní e-doklady a pro cestovní e-pasy a eOP (definovány v odst. 3 tohoto článku smlouvy), tj. doklady vydávané v působnosti MV, a to za účelem integrace agend objednatele do stávajícího systému CDBP. Toto rozšíření je podmínkou pro poskytování služeb specifikovaných v čl. II. odst. 3 a 4 smlouvy, tzn. je nutné provést veškeré nezbytné úpravy systému CDBP a vytvořit nové aplikační softwarové vybavení (dále jen „ASW“), jež rozšíří systém CDBP o funkcionalitu pro poskytování služeb v rámci agend objednatele (dále jen „systém CDBP_MZV“). Po podpisu příslušného akceptačního protokolu s dodatkem bez výhrad objednatelem bude toto rozšíření součástí systému CDBP_MZV a umožní řádné vykonávání agend objednatele v rámci systému CDBP_MZV prostřednictvím napojení vybraných ZÚ k tomuto systému. Poskytovatel se v rámci systému CDBP_MZV dále zavazuje poskytnout objednateli, v ústředí a na jednotlivých vybraných ZÚ, k užití nezbytný hardware (šifrovací komponenty a BOK terminály - dále jen „HW“), včetně zabezpečení a provozu HW po celou dobu platnosti a účinnosti této smlouvy.
Popis implementace systému CDBP_MZV je uveden v příloze č. 7 smlouvy.
2. výrobu a dodávání personalizovaných cestovních dokladů se strojově čitelnými údaji a s nosičem dat s biometrickými prvky (dále jen „cestovní e-doklad“), vydávaných pro státní občany České republiky podle § 5 odst. 1 písm. b) a c) zákona č. 329/1999 Sb., o cestovních dokladech a o změně zákona č. 283/1991 Sb., o Policii České republiky, ve znění pozdějších předpisů, (zákon o cestovních dokladech), s přihlédnutím k implementaci Nařízení Rady (ES) č. 2252/2004 ze dne 13. prosince 2004 o normách pro bezpečnostní a biometrické prvky v cestovních pasech a cestovních dokladech vydávaných členskými státy, v platném znění a v souladu s Rozhodnutím Komise K(2005)409 ze dne 28. února 2005, kterým se stanoví technické specifikace norem pro bezpečnostní a biometrické prvky v cestovních pasech a cestovních dokladech vydávaných členskými státy, v platném znění.  
Druhy a množství jednotlivých dodávaných cestovních e-dokladů jsou specifikovány takto: 
a) personalizovaný strojově čitelný diplomatický pas České republiky s nosičem dat s biometrickými prvky a s integrovanou viditelnou podobou žadatele a integrovaným viditelným podpisem žadatele (dále jen „diplomatický e-pas“), v celkovém minimálním množství 1 400 ks diplomatických e-pasů, a to takto: 


	
Období
	roční minimální množství (ks) diplomatických e-pasů 
	roční maximální množství (ks) diplomatických e-pasů 

	1. 1. 2024 – 31. 12. 2024
	700
	900

	1. 1. 2025 – 31. 12. 2025
	700
	900

	Celkem za období
	1 400
	1 800




b) personalizovaný strojově čitelný služební pas České republiky s nosičem dat s biometrickými prvky a s integrovanou viditelnou podobou žadatele a integrovaným viditelným podpisem žadatele (dále jen „služební e-pas“), v celkovém minimálním množství 1 200 ks služebních e-pasů, a to takto:

	
Období
	roční minimální množství (ks) služebních e-pasů 
	roční maximální množství (ks) služebních e-pasů 

	1. 1. 2024 – 31. 12. 2024
	600
	800

	1. 1. 2025 – 31. 12. 2025
	600
	800

	Celkem za období
	1 200
	1 600



Uvedená minimální a maximální množství dokladů uvedených v tomto odstavci smlouvy, zahrnují i specimeny těchto dokladů. Podmínky pro dodávání specimenů jsou uvedeny v čl. IX odst. 2 smlouvy.
3.  technickou podporu provozu systému CDBP_MZV na klientských pracovištích objednatele na vybraných ZÚ a v ústředí (dále též „klientská pracoviště“) při zpracování žádostí, pořizování a zpracování dat žádostí pro účely vydávání 
i. cestovních e-dokladů, 
ii. personalizovaných strojově čitelných cestovních pasů České republiky, s nosičem dat s biometrickými prvky a s integrovanou viditelnou podobou žadatele a integrovaným viditelným podpisem žadatele, vydávaných pro státní občany České republiky podle § 5 odst. 1 písm. a) zákona o cestovních dokladech, s přihlédnutím k implementaci Nařízení Rady (ES) č. 2252/2004 ze dne 13. prosince 2004 o normách pro bezpečnostní a biometrické prvky v cestovních pasech a cestovních dokladech vydávaných členskými státy, v platném znění a v souladu s Rozhodnutím Komise K(2005)409 ze dne 28. února 2005, kterým se stanoví technické specifikace norem pro bezpečnostní a biometrické prvky v cestovních pasech a cestovních dokladech vydávaných členskými státy, v platném znění (dále jen „cestovní e-pas“) a 
iii. personalizovaných občanských průkazů České republiky se strojově čitelnými údaji s kontaktním elektronickým čipem, vydávaných pro státní občany České republiky podle zákona č. 269/2021 Sb., o občanských průkazech (dále jen „eOP“) 
 (dále jen „podpora systému“).
Podporu systému bude poskytovatel objednateli zajišťovat prostřednictvím následujících služeb: 
	Služba
	Název služby
	Stručný popis služby

	Hotline CDBP
	Hotline – Podpora uživatelů
	Zajištění podpory uživatelů systému CDBP_MZV a pracovníky podpory systému.

	
	Hotline – Dohled a Distribuce opravných balíčků
	Vzdálený dohled a distribuce nových verzí a opravných balíčků (programy, systémové prostředky, konfigurační soubory, veškeré aktualizace).

	Klientská pracoviště
	KS-Z – Podpora
	Servis SW (operační systémy, ovladače) klientských pracovišť ZÚ.

	
	KS-K – Podpora
	Servis SW (operační systémy, ovladače) klientských pracovišť v ústředí.

	
	BOK – Podpora
	Servis HW a SW BOK terminálů.

	
	ŠK – Podpora
	Servis HW a SW šifrovacích komponent.

	Centrální systém
	CS-ŠK – Podpora 
	Servis HW a SW centrálních šifrovacích komponent.

	Aplikační podpora
	Aplikační podpora klientských systémů
	Servis ASW klientských pracovišť, prováděný distribucí opravných balíčků prostřednictvím Hotline CDBP a distribučního systému.

	Revize BD
	Revize bezpečnostní dokumentace
	Revize bezpečnostní dokumentace systému CDBP_MZV.

	Školení
	Školení nových uživatelů systému CDBP_MZV
	On-line školení nových uživatelů. Aktualizace/údržba školící dokumentace, tzn. aktualizace po změnách v aplikaci a ovládání klientského pracoviště. Vedení evidence přihlášených uživatelů. 

	Nezávislé testy
	Testy shody dokumentace
	Nezávislé testy shody bezpečnostní dokumentace s aktuálním stavem systému CDBP_MZV.


Podrobný popis výše uvedených poskytovaných služeb v rámci podpory systému včetně jejich technických parametrů je uveden v příloze č. 5 smlouvy. Seznam klientských pracovišť objednatele v ústředí a na vybraných ZÚ je uveden v příloze č. 6 smlouvy, přičemž seznam ZÚ bude objednatelem dle potřeby aktualizován. Takováto aktualizace není důvodem k uzavření samostatného dodatku k této smlouvě.
4.  úpravy systému CDBP_MZV na základě požadavků objednatele. Tyto úpravy budou realizovány na základě vzájemné dohody smluvních stran formou změnového požadavku a uzavřeného dodatku smlouvy.

[bookmark: _Toc119408315]Čl. III. 
PODMÍNKY REALIZACE PŘEDMĚTU SMLOUVY

Část 1 - Podmínky realizace předmětu smlouvy podle čl. II. odst. 1 smlouvy:
Rozšíření funkcionality systému CDBP podle čl. II odst. 1 smlouvy je realizováno prostřednictvím jednotlivých činností poskytovatele specifikovaných v příloze č. 7 smlouvy. Termíny realizace služeb poskytovaných poskytovatelem a požadovaných součinností objednatele jsou uvedeny v příloze č. 3 smlouvy. 
Část 2 - Podmínky realizace předmětu smlouvy podle čl. II. odst. 2 smlouvy
1. Objednatel se touto smlouvou zavazuje k odběru a zaplacení vyhotovených 
cestovních e-dokladů a jejich specimenů v minimálním množství podle druhů uvedených v čl. II. odst. 2 smlouvy, a to za podmínek dále stanovených touto smlouvou, s výjimkou specimenů vyrobených podle odst. 4 písm. b) tohoto článku. 
V případě, že objednatel neodebere v příslušném kalendářním roce minimální množství cestovních e-dokladů, je způsob úhrady řešen v čl. VII. části 2 odst. 3 smlouvy.
2. Poskytovatel se touto smlouvou zavazuje k vyrobení a dodání maximálního množství vyhotovených cestovních e-dokladů v případě, že to bude objednatel požadovat, a to v souladu s podmínkami uvedenými v této smlouvě. 
3. Poskytovatel se touto smlouvou zavazuje, že v případě potřeby vyrobí a dodá na základě požadavku objednatele cestovní e-doklady i nad maximální množství uvedené v čl. II. odst. 2 smlouvy, maximálně však do množství 1 080 ks diplomatických e-pasů a 960 ks služebních e-pasů ročně, a to za ceny stanovené v čl. VII. části 2 odst. 1 této smlouvy.
Objednatel se zavazuje, že požadavek na výrobu a dodání cestovních e-dokladů nad maximální množství oznámí poskytovateli nejméně 1 (jeden) měsíc před očekávaným dovršením maximálního množství cestovních e-dokladů. 
4. V případě, že poskytovatel provede změny ve výrobním procesu nebo použitém materiálu pro výrobu jednotlivých druhů cestovních e-dokladů, které sice jsou v toleranci výroby a neovlivní funkčnost a bezpečnost cestovního e-dokladu podle technické specifikace uvedené v odst. 5 tohoto článku, ale povedou k výrobě cestovních e‑dokladů, které se budou v uvedeném rozsahu odchylovat od notifikovaných specimenů, avšak nikoliv v rozsahu změn oproti vzoru příslušného cestovního e-dokladu publikovaného v příslušném právním předpisu, je poskytovatel povinen postupovat takto:
0. oznámit tuto skutečnost bez zbytečného odkladu zmocněnci objednatele pro jednání věcná a technická;
0. na své náklady vyrobit a dodat nové inovované specimeny diplomatických e‑pasů a služebních e-pasů v počtu vždy po 500 ks (pět set kusů), pokud se smluvní strany v závislosti na rozsahu odchylek nedohodnou jinak.
5. Předmět smlouvy specifikovaný v čl. II. odst. 2 smlouvy bude vyroben a dodán podle technické specifikace cestovních e-dokladů, které obsahují utajované informace ve stupni utajení „VYHRAZENÉ“. Tyto technické specifikace jsou založeny a evidovány 
a) u objednatele pod č.j. V343/2018-KO a u poskytovatele pod č.j. V 33/2017/STC
b) u poskytovatele pod č.j.V25/2018/STC.
	Zabezpečení čipových modulů při transportu od poddodavatele k poskytovateli je zajištěno realizací klíčového ceremoniálu, který je specifikován v dokumentu „Požadavky na realizaci zabezpečení výměny transportních klíčů e-pas mezi dodavatelem čipů a STC“, který obsahuje utajované informace ve stupni utajení  „VYHRAZENÉ“ a je založen a evidován u poskytovatele pod č.j. V 23/2013 a je plně na odpovědnosti poskytovatele.
6. Implementace požadavků na evidenční ochranu údajů bude uvedena v dokumentu, který bude obsahovat utajované informace ve stupni utajení „VYHRAZENÉ“. Tento dokument bude vytvořen v průběhu implementace předmětu plnění podle čl. II odst.1 smlouvy a zaevidován.
7. Změny  předmětu smlouvy či podmínek v poskytování služby mohou být realizovány  v rámci změnového řízení pouze na základě dohody smluvních stran podle pravidel dále v této smlouvě uvedených; poskytovatel takovou změnu neodmítne, je-li v jeho provozních možnostech a jsou-li mu poskytnuty potřebné podklady a informace k posouzení. 
8. V případě požadavku objednatele na dodávku specimenů cestovních e-dokladů specifikovaných v čl. II. odst. 2 smlouvy se počty dodaných specimenů započítávají do uvedených minimálních a maximálních množství dokladů. Podmínky pro dodání specimenů jsou uvedeny v čl. IX. odst. 2 smlouvy. 
[bookmark: _Toc115695812]Část 3 - Podmínky realizace předmětu smlouvy podle čl. II. odst. 3 a 4 smlouvy:
Podmínky realizace a specifikace služeb podle čl. II odst. 3 smlouvy včetně technických parametrů v rámci poskytování podpory systému jsou uvedeny v příloze č. 5 smlouvy. Seznam klientských pracovišť je uveden v příloze č. 6 smlouvy. Podmínky k realizaci změnových požadavků budou vždy definovány v rámci přípravy realizace takového změnového požadavku. Termíny realizace služeb poskytovaných poskytovatelem a požadovaných součinností objednatele jsou uvedeny v příloze č. 3 smlouvy. V případě plnění předmětu smlouvy podle čl. II odst. 4 smlouvy se postupuje analogicky.  



[bookmark: _Toc119408316]Čl. IV. 
PODMÍNKY POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB A PŘEDÁVÁNÍ DAT K PERSONALIZACI PODLE ČL. II. ODST. 2 SMLOUVY


1. Data potřebná k personalizaci cestovních e-dokladů, specifikovaných v čl. II. odst. 2 smlouvy, budou:
a) předávána do výroby pověřeným zaměstnancem poskytovatele, a to po jejich předchozím stažení z CS, s využitím k tomuto účelu určeného pracoviště, umístěného v prostorách poskytovatele, nebo
b) ve výjimečných případech, po dohodě objednatele a poskytovatele, předávána pověřeným zaměstnancem objednatele v provozních prostorách poskytovatele, ve vzájemně dohodnutém termínu. 
Tato data budou do výroby předávána na datových nosičích, a to v zabezpečené, digitální podobě, strukturovaná v dávkách podle jednotlivých ZÚ, nebo pracovišť 
objednatele. Datový nosič bude předáván spolu se vstupním protokolem v tištěné podobě.

2. K provedení služby specifikované v čl. II. odst. 2 smlouvy zajistí objednatel součinnost podle čl. XIV. smlouvy. 
3. Elektronická data žádostí o vydání cestovního e-dokladu jsou předávána ke zpracování v CS v zabezpečené formě odpovídající bezpečnostním standardům, používaným v systému CDBP. Objednatel pro předávání dat zajistí komunikační infrastrukturu s výjimkou HW, který poskytuje k užívání objednateli poskytovatel.
4. Poskytovatel je oprávněn uchovávat údaje pro personalizaci cestovních e-dokladů ve  svém výrobním systému pouze do dne převzetí dokladu žadatelem maximálně však po dobu 60 (šedesáti) dní od data předání předmětu smlouvy podle čl. II. odst. 2 smlouvy objednateli. Po uplynutí této lhůty budou tyto údaje zlikvidovány.
5. Poskytovatel je povinen pro účely realizace předmětu smlouvy podle čl. II. odst. 2 smlouvy uchovávat vstupní a výstupní protokoly po dobu 60 (šedesáti) dní. Po uplynutí této lhůty budou zlikvidovány. 
6. Pro zajištění řádné personalizace cestovního e-dokladu je objednatel povinen zajistit, aby určený zaměstnanec objednatele, který vytváří a potvrzuje vstupní dávky dat podle odst. 1 písm. b) tohoto článku, kontroloval zpracovatelnost a úplnost dávek předávaných ke zpracování.
7. Poskytovatel ručí objednateli za to, že veškeré smluvní vztahy s dalšími subjekty, které uzavře v souvislosti s plněním předmětu této smlouvy, budou uzavřeny za použití takových právních institutů a s potřebnou péčí a kvalitou, která zaručí plné zachování práv objednatele a třetích osob a dodržení právních předpisů upravujících hospodaření s majetkem České republiky a nakládání s jejími rozpočtovými prostředky.

[bookmark: _Toc115695813][bookmark: _Toc119408317]Čl. V. 
MÍSTO PLNĚNÍ PŘEDMĚTU SMLOUVY
1. Místem plnění předmětu smlouvy podle čl. II. odst. 2 smlouvy je objekt poskytovatele na adrese: STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, výrobní závod II, Za Viaduktem 1143/8, 170 00 Praha 7.
2. Místem plnění předmětu smlouvy podle čl. II. odst. 1, 3 a 4 smlouvy jsou:
1. jednotlivé ZÚ; seznam jednotlivých ZÚ, včetně počtu jednotlivých klientských pracovišť ZÚ je uveden v příloze č. 6 smlouvy, která bude dle potřeby aktualizována, přičemž takováto aktualizace není důvodem k uzavření samostatného dodatku k této smlouvě;
1. pracoviště objednatele v ústředí; seznam jednotlivých klientských pracovišť v ústředí je uveden v příloze č. 6 smlouvy.

3. Místem poskytování podpory systému v rámci služby Hotline CDBP je Doudlebská 1699/5, 140 00 Praha 4, Nusle. 

4. Změna adres místa plnění předmětu smlouvy podléhá povinnosti objednatele i poskytovatele písemně tuto změnu ohlásit druhé smluvní straně bezprostředně poté, kdy o takovéto změně objednatel rozhodl.


[bookmark: _Toc115695814][bookmark: _Toc119408318]Čl. VI. 
DOBA PLNĚNÍ PŘEDMĚTU SMLOUVY
Poskytovatel je povinen poskytovat objednateli předmět smlouvy takto:

a) předmět smlouvy specifikovaný v čl. II. odst. 1 
i. pro cestovní e-pasy po dobu 9 měsíců od data účinnosti smlouvy a
ii. pro eOP od data účinnosti smlouvy do 31. 12. 2024;
b) předmět smlouvy specifikovaný v čl. II. odst. 2 od 1. 1. 2024 do 31. 12. 2025;
c) předmět smlouvy specifikovaný v čl. II. odst. 3 
i. pro cestovní e-pasy od uplynutí doby 9 měsíců po datu účinnosti smlouvy do 31. 12. 2025 a
ii. pro eOP od 1. 1. 2025 do 31. 12. 2025;

a to v souladu s harmonogramem, který je uveden v příloze č. 3 smlouvy.


[bookmark: _Toc115695815][bookmark: _Toc119408319]Čl. VII. 
CENA ZA PŘEDMĚT SMLOUVY

1.  Ceny jsou uvedeny jako ceny bez DPH a současně ceny s DPH ve výši platné ke dni uzavření této smlouvy. Dojde-li v průběhu platnosti smlouvy ke změně sazby DPH, bude k ceně bez DPH připočítána DPH v zákonem stanovené výši ke dni uskutečnění zdanitelného plnění. Takováto změna ceny není důvodem k uzavření dodatku k této smlouvě.

2.  Veškeré ceny podle této smlouvy jsou splatné v korunách českých, a to na základě daňových dokladů vystavených poskytovatelem v souladu s čl. VIII. smlouvy.

Část 1 – Cena za předmět smlouvy podle čl. II. odst. 1 smlouvy:

Cena za realizaci předmětu smlouvy podle čl. II. odst. 1 smlouvy, jakož i poskytnutí k užití nezbytného HW na vybraných ZÚ, činí xxx Kč bez DPH, tj. xxx Kč s DPH, přičemž tato cena se skládá z ceny za předmět plnění podle čl. VI. písm. a) bod i. ve výši xxx bez DPH, tj. xxx Kč s DPH a z ceny za plnění podle čl.VI. písm. a) bod ii. ve výši xxx Kč bez DPH, tj. xxx Kč s DPH, přičemž cena nepřekročí maximální a konečnou částku ve výši XXX Kč bez DPH, tj. 128 086 790 Kč s DPH. 

Část 2 – Cena za předmět smlouvy podle čl. II. odst. 2 smlouvy:

1.  Cena za předmět smlouvy specifikovaný v čl. II. odst. 2 smlouvy je stanovena dohodou smluvních stran podle § 2 zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů. 
Objednatel zaplatí poskytovateli za předmět smlouvy uvedený v čl. II. odst. 2 smlouvy cenu ve výši stanovené touto smlouvou na základě níže uvedených pravidel.

Cena cestovních e-dokladů
1. cena diplomatického e-pasu specifikovaného v čl. II. odst. 2 písm. a) smlouvy:

	Období
	cena za 1 ks pro minimální množství v Kč
	cena za 1 ks pro nadminimální množství v Kč

	
	bez DPH
	s DPH
	bez DPH
	s DPH

	1. 1. 2024 – 31. 12. 2025
	
	
	
	



1. cena služebního e-pasu specifikovaného v čl. II. odst. 2 písm. b) smlouvy: 

	[bookmark: _Hlk103086027]Období
	cena za 1 ks pro minimální množství v Kč
	cena za 1 ks pro nadminimální množství v Kč

	
	bez DPH
	s DPH
	bez DPH
	s DPH

	1. 1. 2024 – 31. 12. 2025
	
	
	
	



Celková cena diplomatických a služebních cestovních e-dokladů pro maximální množství v letech 2024 - 2025

	Období
	Celková cena v Kč

	
	bez DPH
	s DPH

	1. 1. 2024 – 31. 12. 2025
	
	




2.  Jednotková cena se stanoví za 1 (jeden) kus každého druhu cestovního e-dokladu. Takto stanovená cena platí i pro specimeny těchto dokladů. Ustanovení čl. III odst. 4 písm. b) tím není dotčeno. 
3.  Způsob úhrady finančních nákladů při nesplnění odběru minimálního množství 
cestovních e-dokladů v příslušném kalendářním roce:
a. pokud objednatel neodebere minimální množství jednotlivého druhu cestovního e‑dokladu v příslušném kalendářním roce, bude provedeno dodatečné doúčtování podle písm. c) tohoto odstavce;
b. doúčtování bude provedeno po uzavření celkových dodávek jednotlivého druhu 
cestovního e-dokladu za příslušný kalendářní rok;
c. částky k doúčtování budou v takové výši, aby celkové tržby za jednotlivý druh 
cestovního e-dokladu dosáhly v daném kalendářním roce částky za minimální dohodnuté množství těchto dokladů, pokud se smluvní strany písemně nedohodnou jinak; 
d. faktury za doúčtování podle písmene c) budou splatné nejpozději do 20. 12. běžného kalendářního roku, pokud je poskytovatel doručí objednateli nejpozději do 15. 12. daného kalendářního roku, a to samostatně pro jednotlivé typy dokladů.
4.  Cena předmětu smlouvy podle čl. II. odst. 2 je cenou smluvní, stanovenou pro danou technickou specifikaci a stanovené množství cestovních e-dokladů a jejich specimenů, a je cenou nejvýše přípustnou; tato cena je cenou maximální a cenou pevnou, kterou lze upravit formou dodatku ke smlouvě pouze v případě, že:
1. dojde ke změně cen materiálu nezbytného k plnění předmětu smlouvy dodaného jednotlivými dodavateli poskytovatele nebo cen energií u poskytovatele v rozdílu větším než 15 %;
1. se v průběhu plnění změní technická specifikace cestovního e-dokladu, která bude vyžadovat použití jiných materiálů a s nimi spojenou změnu objemu technické práce. Tím je míněn zejména požadavek objednatele na zásadní změnu nosiče dat s biometrickými prvky, popř. na zásadní změnu designu či technologie tisku oproti technické specifikaci stanovené touto smlouvou.
5.  Způsob sjednání ceny jednotlivých druhů cestovních e-dokladů v případech uvedených v odst. 4 tohoto článku bude vycházet z přesných cenových kalkulací jednotlivých druhů cestovních e-dokladů. V tomto případě poskytovatel předloží návrh změny ceny k odsouhlasení objednateli, a to v návaznosti na požadované změny ve specifikovaném předmětu smlouvy.
6.  Poskytovatel se touto smlouvou zavazuje, že v případě požadavku objednatele 
na výrobu a dodání jednotlivých druhů cestovních e-dokladů podle čl. III. odst. 3 smlouvy bude cena těchto jednotlivých druhů cestovních e-dokladů ve výši ceny cestovních e‑dokladů odebraných nad minimální množství podle čl. VII. část 2 odst. 1 smlouvy. 
Část 3 – Cena za předmět smlouvy podle čl. II. odst. 3 smlouvy:
Cena za poskytování služeb podle čl. II. odst. 3 smlouvy je uvedena v následující tabulce.
	Období
	Měsíční cena v Kč
	Cena celkem za období v Kč

	
	bez DPH
	s DPH
	bez DPH
	s DPH

	1. 10. 2023 – 31. 12. 2024
	
	
	
	

	1. 1. 2025 – 31. 12. 2025
	
	
	
	





[bookmark: _Toc115695816][bookmark: _Toc119408320]Čl. VIII. 
PLATEBNÍ PODMÍNKY

1. [bookmark: _Hlk95209185]Právo vystavit daňový doklad (fakturu) za uskutečněné zdanitelné plnění podle čl. II. odst. 1 smlouvy vzniká poskytovateli první pracovní den následující po podpisu akceptačního protokolu bez výhrad, popř. s výhradami za dílčí plnění předmětu smlouvy, pokud drobné vady a nedodělky nebrání jeho užívání ke sjednanému účelu bez významnějších omezení objednatele. 
2. Právo vystavit daňový doklad (fakturu) za zdanitelné plnění podle čl. II. odst. 2 a odst. 3 smlouvy uskutečněné v uplynulém kalendářním měsíci vzniká poskytovateli první pracovní den následujícího kalendářního měsíce.
3. Cena za poskytování předmětu smlouvy podle čl. II. odst. 1 smlouvy bude hrazena objednatelem formou jednorázové platby, na základě daňového dokladu vystaveného poskytovatelem a doručeného objednateli do 15 (patnácti) dnů ode dne podpisu příslušného akceptačního protokolu bez výhrad, popř. s výhradami. Datem uskutečnění zdanitelného plnění je datum podpisu příslušného akceptačního protokolu.
4. Cena za poskytování předmětu smlouvy podle čl. II. odst. 2 a 3 smlouvy bude hrazena objednatelem formou měsíčních plateb, na základě daňového dokladu (faktury) vystaveného poskytovatelem a doručeného objednateli do 15. (patnáctého) dne následujícího kalendářního měsíce. Datem uskutečnění zdanitelného plnění je vždy poslední den daného kalendářního měsíce.
5. Lhůta splatnosti daňových dokladů (faktur) činí 30 (třicet) kalendářních dnů ode dne jejich  doručení objednateli do datové schránky objednatele, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. 
6. Daňový doklad (faktura) musí obsahovat číslo jednací smlouvy objednatele uvedené na smlouvě a veškeré náležitosti vyžadované příslušnými právními předpisy, zejména příslušnými ustanoveními zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a § 435 občanského zákoníku.
7. Daňové doklady (faktury) za poskytování předmětu plnění dle čl. II. odst. 2  musí v příloze obsahovat kopie příslušných dodacích listů. Daňové doklady (faktury) za poskytování předmětu plnění dle čl. II. odst. 1 smlouvy musí v příloze obsahovat kopie příslušných akceptačních protokolů. V případě plnění předmětu smlouvy podle čl. II odst. 4 smlouvy se postupuje analogicky.
8. Objednatel může ve lhůtě splatnosti daňový doklad (fakturu) vrátit, obsahuje-li:
a) nesprávné nebo neúplné cenové údaje;
b) nesprávné nebo neúplné náležitosti podle odst. 6 a/nebo odst. 7 tohoto článku,
	resp. je-li daňový doklad účtován neoprávněně.
Poskytovatel v takovém případě vystaví nový daňový doklad (fakturu); nová lhůta splatnosti běží ode dne doručení nového daňového dokladu (faktury).
9. V případě, že objednatel daňový doklad (fakturu) vrátí, přestože daňový doklad (faktura) byl vystaven řádně, lhůta splatnosti se nepřerušuje a pokud objednatel daňový doklad (fakturu) nezaplatí v  poskytovatelem stanovené lhůtě splatnosti, je v prodlení.
10. Povinnost zaplatit daňový doklad (fakturu) je splněna okamžikem odepsání částky z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu poskytovatele, uvedeného v záhlaví této smlouvy.

[bookmark: _Toc115695817][bookmark: _Toc119408321]Čl. IX. 
DODACÍ PODMÍNKY SLUŽEB PODLE ČL. II. ODST. 2 SMLOUVY

1. Poskytovatel se zavazuje dodávat předmět smlouvy uvedený v čl. II. odst. 2 smlouvy objednateli v místě plnění, a to průběžně formou opakovaného plnění v dodacích lhůtách podle typu předmětu smlouvy takto:

	Předmět smlouvy
	Dodací lhůta

	
	Zahájení výroby
	Ukončení

	Diplomatický e-pas
	a) čl. IV odst. 1. písm. a) - druhý pracovní den od 6:00 hod. následující po dni stažení dat,
 nebo
b) čl. IV odst. 1. písm. b) – od 6:00 hod. následující pracovní den po předání dat pověřeným pracovníkem MZV 
	Do 5 pracovních dnů od zahájení výroby

	Služební e-pas
	
	



Součástí dodávky je vstupní protokol v digitální a tištěné formě. 
2. Poskytovatel bude dodávat objednateli specimeny předmětu smlouvy uvedeného v čl. II. odst. 2 smlouvy v místě plnění, a to ve lhůtě vzájemně dohodnuté oběma smluvními stranami. 
3. V případě vzniku závažné poruchy na technologickém zařízení poskytovatele může být lhůta uvedená v odst. 1 tohoto článku prodloužena, a to po dohodě zmocněnců pro smluvní a ekonomická jednání obou smluvních stran; v takovém případě se poskytovatel zavazuje vyvinout maximální úsilí k dodržení zákonné lhůty pro vydání příslušného cestovního e-dokladu žadateli.
4. Poskytovatel je povinen po vyrobení a předání dílčí části cestovních e-dokladů vrátit objednateli příslušná digitální data prostřednictvím datového nosiče dávkovým způsobem, a to včetně elektronické verze výstupního protokolu. 
5. Dodací lhůty uvedené v odst. 1 tohoto článku končí systémovým datem a časem vygenerovaným na výstupním protokolu, který je předáván spolu s vyrobenými cestovními e-doklady odpovědným zaměstnancům objednatele určeným k přejímce. 
6. Přejímka cestovních e-dokladů bude probíhat průběžně v pracovní dny 
od 08:00 hod. do 16:00 hod. za účasti určených zaměstnanců objednatele 
a poskytovatele v určených prostorách poskytovatele, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. Přejímka může probíhat formou namátkové kontroly kvality a funkčnosti cestovního e-dokladu a kontrolou správného počtu předávaných cestovních e-dokladů podle zadání v předmětné dodávce. 
7. Po skončení kontroly a přejímky určení zaměstnanci smluvních stran potvrdí dodací list, v němž budou také uvedeny případně zjištěné nedostatky; objednatel zajistí vlastními silami expedici převzatých zabalených cestovních e-dokladů.
8. Cestovní e-doklad musí být skladován u objednatele na bezpečném 
a suchém místě a nesmí být používán způsobem, který by mohl poškodit elektronickou část dokladu. Při skladování u objednatele není přípustné cestovní e-doklad ohýbat, překládat, kroutit, vystavovat nepřiměřeně vysokým teplotám, magnetickým či mikrovlnným polím. Poskytovatel neodpovídá za poškození cestovních e-dokladů živelní událostí, mechanickým poškozením ze strany objednatele nebo třetí osoby, nevhodným skladováním nebo přepravou ze strany objednatele nebo třetí osoby, popř. použitím k účelu, který není obvyklý u tohoto dokladu, ze strany objednatele nebo třetí osoby.
9. Vlastnické právo k cestovnímu e-dokladu přechází na objednatele dnem jeho předání poskytovatelem a převzetí objednatelem, doloženého příslušným dodacím listem.


[bookmark: _Toc115695818][bookmark: _Toc119408322]Čl. X. 
PŘEDÁNÍ, PŘEVZETÍ  A  AKCEPTACE SLUŽEB PODLE ČL. II. ODST. 1, 3 A 4 SMLOUVY

1. Poskytovatel se zavazuje realizovat služby podle čl. II. odst. 1 smlouvy, jejichž charakteristika, rozsah a podmínky jsou stanoveny v příloze č. 7 smlouvy, a služby podle čl. II odst. 3 smlouvy, jejichž charakteristika, rozsah a podmínky jsou stanoveny v příloze č. 5 smlouvy, ve lhůtách v souladu s harmonogramem uvedeným v příloze č. 3  smlouvy. V případě předmětu smlouvy podle čl. II odst. 4 smlouvy se postupuje analogicky, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. 
2. Hodnocení, kontrola plnění a akceptace úrovně poskytovaných služeb podle čl. II. odst. 3 smlouvy bude probíhat vždy 4x ročně následujícím způsobem:
a) kontrolu plnění bude provádět objednatel průběžně; na základě zpráv o plnění smlouvy, písemně zpracovávaných a předkládaných poskytovatelem vždy ke dni 31. 3., 30. 6., 30. 9. a 31. 12. běžného roku. Kritéria pro hodnocení kvality dodávaných služeb jsou definována v příloze č. 5 smlouvy;
a) poskytovatel předloží objednateli zprávu, a to do 15. (patnáctého) pracovního dne následujícího kalendářního měsíce po termínu uvedeném v písm. a) tohoto odstavce;
b) objednatel ve lhůtě 15 (patnácti) pracovních dnů od předložení zprávy předloží písemné připomínky, které poskytovatel následně vypořádá, a to nejpozději do 15 (patnácti) pracovních dnů.
3. Akceptace implementace předmětu smlouvy podle čl. II. odst. 1 a 4 smlouvy bude probíhat následovně:
b) akceptace funkčnosti dílčích částí systému CDBP_MZV proběhne prostřednictvím akceptační procedury;
c) akceptační procedura bude probíhat na základě nezávislých testů, které budou probíhat v souladu s jejich specifikací, obsahující popis testu, testovací data, příslušné prostředí, pořadí prováděných testů a akceptační kritéria. Specifikaci nezávislých testů vypracuje poskytovatel;
d) závěrečná zpráva z nezávislých testů bude poskytnuta nejpozději do 3 (tří) dnů od jejího vyhotovení objednateli.
4. Závazek poskytovatele podle čl. II odst. 1 smlouvy je považován za splněný dnem, kdy je objednatelem podepsán akceptační protokol předmětu smlouvy podle čl. II. odst. 1 smlouvy s dodatkem bez výhrad. Objednatel je oprávněn, nikoli povinen, převzít i takové plnění předmětu smlouvy podle čl. II odst. 1, které má drobné vady a nedodělky nebránící jeho užívání ke sjednanému účelu bez významnějších omezení objednatele, a podepsat akceptační protokol s dodatkem s výhradami. V případě předmětu smlouvy podle čl. II odst. 4 smlouvy se postupuje analogicky, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. 
5. Akceptace dílčího plnění předmětu smlouvy ve formě dokumentu (Analýza a návrh programového vybavení MZV, Analýza rizik apod.) nebo jako součást akceptace změny systému CDBP_MZV, proběhne podle následující procedury:
a) není-li to zřejmé ze sjednané lhůty plnění poskytovaných služeb, poskytovatel oznámí objednateli předání dokumentů, které jsou vypracovány poskytovatelem na základě této smlouvy a které jsou poskytovány objednateli jako součást plnění poskytovatele;
b) objednatel je oprávněn ve lhůtě 5 (pěti) pracovních dnů od prvního předání dokumentu písemně předložit poskytovateli své připomínky k  dokumentu. Poskytovatel vypořádá připomínky objednatele ve lhůtě 2 (dvou) pracovních dnů od doručení připomínek objednatele a předloží objednateli nový dokument. Neakceptuje-li objednatel nový dokument, předá poskytovateli ve lhůtě 2 (dvou) pracovních dnů připomínky; poskytovatel vypořádá připomínky objednatele z druhého kola připomínkování dokumentu ve lhůtě 1 (jednoho) pracovního dne a předloží konečnou verzi;
c) v případě, že objednatel ve lhůtě 5 (pěti) pracovních dnů ode dne předání dokumentu nepředloží své připomínky, vyzve písemně poskytovatel objednatele ke sjednání nápravy a k předložení připomínek ve lhůtě 1 (jednoho) pracovního dne. Pokud ani v této lhůtě nepředloží objednatel písemně své připomínky nebo návrh dalšího postupu, má se za to, že s předloženým dokumentem souhlasí a dokument se považuje za akceptovaný objednatelem.
6. Vzor akceptačního protokolu je uveden v příloze 9 smlouvy.

[bookmark: _Toc115695819][bookmark: _Toc119408323]Čl. XI. 
VLASTNICKÉ PRÁVO,  AUTORSKÉ PRÁVO A PRÁVO UŽITÍ
1. Poskytovatel jako poskytovatel podlicence prohlašuje, že objednatel je nabyvatel podlicence pokud je součástí předmětu smlouvy v rámci poskytování služeb podle čl. II. odst. 1, 3 nebo 4 smlouvy jakékoli dílo, které zcela nebo zčásti podléhá ochraně podle zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů, a vyplývá-li z charakteru a určení tohoto díla, že v rámci realizace předmětu smlouvy má být takové dílo užíváno objednatelem (dále jen „dílo“). Objednatel získává podlicenci k dílu dnem účinnosti této smlouvy či dnem poskytnutí takového díla objednateli, podle toho, která z těchto variant nastane ve vztahu ke každému jednotlivému dílu později, k dílu jako celku nebo jeho jednotlivým příslušným částem, nevýhradní nepřenosné oprávnění k výkonu práva jej užít obvyklým způsobem (podlicenci dle ustanovení § 2363 občanského zákoníku), a to:
i. Pro klientská pracoviště uvedená v příloze č. 6 smlouvy (územní rozsah podlicence),
ii. po dobu účinnosti této smlouvy (časový rozsah podlicence) a
iii. v neomezeném množstevním rozsahu.

a) Podlicence nemůže být po dobu účinnosti smlouvy poskytovatelem zrušena. 
b) Objednatel není povinen podlicenci využít.
c) Poskytovatel je oprávněn dílo užívat. 
d) Poskytovatel prohlašuje, že je řádným a oprávněným nabyvatelem licence včetně práva udělit podlicenci ke všem dílům, ke kterým uděluje podlicenci podle tohoto odstavce. 
e) Smluvní strany sjednávají, že případný podlicenční poplatek za jakékoliv dílo, jež je součástí realizace předmětu smlouvy, je zcela obsažen v ceně předmětu plnění této smlouvy.
f) Poskytovatel prohlašuje, že je řádným a oprávněným nabyvatelem licence a že užitím díla podle této smlouvy nejsou porušena autorská, osobnostní ani jiná práva třetích osob. Poskytovatel prohlašuje, že je oprávněn k poskytnutí podlicence. Poskytovatel odpovídá za veškerou škodu, která by objednateli vznikla z nepravdivosti tohoto prohlášení. 
2. Nakládání s materiály ceninové povahy:
a) Poskytovatel zaručuje, že 
i. papír s vodoznakem a proužkem, holografickou folii a exkluzivní tiskovou barvu (pokud bude použita) použité pro výrobu cestovních e-dokladů nepoužije pro výrobu jiného výrobku než cestovního e-dokladu, ledaže by tak stanovil obecně závazný právní předpis, nebo by k tomu dal písemný souhlas objednatel; 
ii. neumožní, aby papír s vodoznakem a proužkem, holografická folie a exkluzivní tisková barva (pokud bude použita) použité pro výrobu cestovních e-dokladů byly použity jakoukoliv třetí osobou pro výrobu jakéhokoliv výrobku, ledaže by tak stanovil obecně závazný právní předpis, nebo by k tomu dal písemný souhlas objednatel.
V případě použití materiálů uvedených v písm. a) body i) a ii) tohoto odstavce na základě obecně závazného předpisu je poskytovatel povinen každý takovýto případ předem oznámit objednateli.
b) Poskytovatel není oprávněn použít k výrobě jiného výrobku než cestovního e‑dokladu jakýkoliv jiný materiál než materiál uvedený v  písm. a) tohoto odstavce, pokud by použití tohoto jiného materiálu vedlo k vizuální zaměnitelnosti cestovního e-dokladu s jiným výrobkem poskytovatele. 
3. Design cestovního e-dokladu  
a) Je-li součástí cestovního e-dokladu dílo, které zcela nebo zčásti podléhá ochraně podle autorského zákona (dále v tomto odstavci jen „dílo“ /např. rastry, linky, obrazce, kombinace barev/), získává dnem schválení designu cestovního e-dokladu  podle této smlouvy objednatel k dílu jako celku, nebo jeho jednotlivým příslušným částem, výhradní nepřenosné oprávnění k výkonu práva jej užít v neomezeném množstevním rozsahu obvyklým způsobem v rámci nakládání s cestovním e‑dokladem (licenci dle ustanovení § 2358 občanského zákoníku, a to na území celého světa /územní rozsah licence/). Časový rozsah tohoto oprávnění, tj. licence a rozsah frekvence použití vyplývá z charakteru užití díla v každém cestovním e‑dokladu  vydávaném na určitou dobu platnosti. 
b) Licence nemůže být poskytovatelem zrušena. 
c) Objednatel není povinen licenci využít.
d) Poskytovatel není oprávněn dílo užívat.  
e) Poskytovatel prohlašuje, že má řádné oprávnění vykonávat majetková práva k dílu, ke kterému uděluje licenci podle písm. a) tohoto odstavce. 
f) Smluvní strany sjednávají, že licenční poplatek je zcela obsažen v ceně 
cestovního e-dokladu.
4. [bookmark: _Toc115695820]Poskytovatel podpisem smlouvy výslovně prohlašuje, že odměna za veškerá oprávnění poskytnutá objednateli dle tohoto článku smlouvy je již zahrnuta v ceně za plnění předmětu smlouvy.

[bookmark: _Toc119408324]Čl. XII. 
ZÁRUKA POSKYTOVATELE, REKLAMACE A PODPORA SYSTÉMU

Část 1 – Předmět smlouvy uvedený v čl. II. odst. 1 a 4 smlouvy:

1. Záruky poskytovatele v případě plnění předmětu smlouvy podle čl. II. odst. 1 smlouvy jsou vymezeny v příloze č 7 smlouvy. V případě předmětu plnění podle čl. II odst. 4 smlouvy se postupuje analogicky, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. 

Část 2 – Předmět smlouvy uvedený v čl. II. odst. 2 smlouvy:

1. Poskytovatel zaručuje, že předmět smlouvy podle čl. II. odst. 2 smlouvy bude poskytovat s náležitou odbornou péčí, řádně a včas. Poskytovatel odpovídá objednateli za řádné dodávání cestovních e-dokladů a za dodržování stanovených technických specifikací a veškerých dodacích lhůt. 
2. Bude-li poskytovatel využívat pro plnění předmětu smlouvy služeb třetích stran, nese za ně odpovědnost vůči objednateli v plném rozsahu tak, jako by plnil sám.
3. Poskytovatel se zavazuje, že při výrobě cestovních e-dokladů budou uplatněna všechna bezpečnostní opatření, vztahující se k zajištění bezpečnostní ochrany ceninové výroby a zajištění ochrany při personalizaci cestovních e-dokladů.
4. Poskytovatel poskytuje záruku za jakost předmětu smlouvy uvedeného v čl. II. odst. 2 smlouvy po celou dobu platnosti cestovního e-dokladu, včetně elektronických dat v něm uložených, a to v plném rozsahu technické specifikace cestovních e-dokladů, včetně zajištění bezchybné funkčnosti nosiče dat s biometrickými údaji, vyjma personalizace cestovního e-dokladu a přesnosti zpracovaných osobních údajů, pro něž jsou podmínky řešení záruky za vady stanoveny v odst. 5 tohoto článku.
5. Reklamace vad vyplývající z chybné personalizace a nepřesností zpracovaných osobních údajů lze uplatnit do 60 (šedesáti) dnů ode dne předání cestovního e-dokladu poskytovatelem objednateli.
6. Nároky vyplývající z vad podle odst. 5 a 6 tohoto článku budou řešeny výměnou chybně zpracovaného nebo jinak vadného cestovního e-dokladu za cestovní e-doklad bezvadný, nedohodnou-li se smluvní strany jinak. Nový „opravný“ cestovní e-doklad se  vyrobí vždy na základě nové žádosti o vydání cestovního e-dokladu zpracované příslušným ZÚ nebo pracovištěm objednatele. Nová žádost bude vytvořena na základě údajů obsažených v původní žádosti, nebo na základě nově pořízených údajů, je-li to nezbytné. 
7. Objednatel má právo reklamovat prostřednictvím určených zaměstnanců vadný 
cestovní e-doklad kdykoliv během záruční doby, přičemž:
a) ve lhůtě 60 (šedesáti) dnů ode dne převzetí cestovního e-dokladu objednatelem lze reklamovat vadný cestovní e-doklad v plném rozsahu (celková kvalita dokladů ‑ tisk, kvalita personalizace a správnost zadaných dat poskytovatelem). Objednatel prostřednictvím určeného zaměstnance předá poskytovateli v místě plnění k dalšímu opatření vadné kusy cestovních e-dokladů, originál zápisu o zjištěných vadách a výstupní protokol. Náklady na zhotovení nového cestovního e-dokladu jdou na vrub poskytovatele, pokud se nejedná o chybně dodaná data ze strany objednatele; v tom případě náklady na zhotovení nového cestovního e-dokladu jdou na vrub objednatele;
b) po lhůtě 60 (šedesáti) dnů ode dne převzetí cestovního e-dokladu objednatelem nese poskytovatel odpovědnost pouze za vadné tiskové zpracování cestovního e‑dokladu a zjištěné vady materiálu použitého pro výrobu cestovního e‑dokladu, včetně funkčnosti nosiče dat s biometrickými údaji. Týká-li se reklamace personalizace cestovního e‑dokladu, náklady na zhotovení nového cestovního e‑dokladu jdou na vrub objednatele. Objednatel prostřednictvím určených zaměstnanců předá poskytovateli v místě plnění k dalšímu opatření vadné kusy cestovních e‑dokladů, originál zápisu o zjištěných vadách cestovních e‑dokladů a výstupní protokol. 
8. Lhůta pro rozhodnutí o uznání nebo neuznání reklamace cestovních e‑dokladů je do 5 (pěti) pracovních dnů a počítá se ode dne následujícího po dni, kdy byly vadné kusy cestovních e‑dokladů předány poskytovateli.  
Část 3 – Předmět smlouvy uvedený v čl. II. odst. 3 smlouvy:
1. Pro předmět smlouvy uvedený v čl. II. odst. 3 smlouvy bude poskytovatel poskytovat  podporu systému s parametry uvedenými v příloze č. 5 smlouvy.
2.  Poskytovatel se zavazuje poskytovat podporu systému s péčí řádného hospodáře odpovídající podmínkám sjednaným ve smlouvě; dostane-li se poskytovatel do prodlení s povinností poskytovat podporu systému řádně a včas bez zavinění objednatele či bez překážky vylučující povinnost k náhradě škody po dobu delší 10 pracovních dnů od prvního dne, kdy se poskytovatel dostal do prodlení, je objednatel oprávněn zajistit poskytování podpory systému dle smlouvy po dobu prodlení poskytovatele jinou osobou; v takovém případě nese náklady spojené s náhradním plněním poskytovatel. 
[bookmark: _Toc115695823][bookmark: _Toc119408325]Čl. XIII. 
ZVLÁŠTNÍ UJEDNÁNÍ DLE ČL. II. ODST. 2 SMLOUVY
[bookmark: _Toc115695824]
1. Poskytovatel se zavazuje, že během přípravy a výroby cestovních e-dokladů nedojde k úniku materiálů nebo osobních údajů používaných k jejich výrobě, tiskových podkladů, předaných digitálních dat, a ani dokončených cestovních e-dokladů dočasně uskladněných v objektu poskytovatele před jejich předáním určenému zaměstnanci objednatele, či jakémukoliv jinému zneužití cestovních e-dokladů.
1. Bezpečnostní ochrana výroby cestovních e-dokladů poskytovatele je aktualizována podle technologických postupů výroby i návrhů objednatele. Objednatel má právo kdykoliv se přesvědčit o uplatňování bezpečnostních opatření ve všech fázích výroby, které se týkají zpracování předmětu smlouvy podle čl. II. odst. 2 smlouvy.
1. Poskytovatel předá objednateli do 90 (devadesáti) kalendářních dnů po ukončení výroby cestovních e-dokladů v příslušném kalendářním roce rekapitulaci a protokoly o zničení vadných a zkušebních tisků cestovních e-dokladů, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. Objednatel si vyhrazuje právo přítomnosti určeného zaměstnance při ničení vadných a zkušebních tisků cestovních e-dokladů. 
1. Požádá-li o to objednatel, předá mu poskytovatel za úplatu duplikáty tiskových podkladů pro tisk cestovních e-dokladů. Předání a převzetí bude provedeno protokolárně za účasti určených zaměstnanců obou smluvních stran.


[bookmark: _Toc119408326]Čl. XIV. 
SOUČINNOST SMLUVNÍCH STRAN

Část 1 – Předmět smlouvy uvedený v čl. II. odst. 1 smlouvy:
1. Objednatel se zavazuje poskytnout poskytovateli nezbytnou součinnost pro plnění předmětu smlouvy podle čl. II odst. 1 smlouvy, a to v termínech uvedených v příloze č. 3 smlouvy.
2. Smluvní strany se mohou vzájemně dohodnout v případě potřeby na další součinnosti nad rámec uvedený v příloze č. 3 smlouvy, a to na projektových jednáních, konaných za účelem realizace předmětu smlouvy podle čl. II. odst. 1 smlouvy.
Část 2 – Předmět smlouvy uvedený v čl. II. odst. 2 smlouvy:
Smluvní strany se zavazují, že případné změny technické specifikace cestovních e‑dokladů uvedených v čl. II. odst. 2 smlouvy budou realizovány po vzájemné dohodě.

Část 3 – Předmět smlouvy uvedený v čl. II. odst. 3 smlouvy:
1. Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré informace, jakož i jakoukoliv jinou součinnost nezbytnou pro řádné plnění svých závazků. Smluvní strany jsou povinny informovat bezodkladně druhou smluvní stranu o veškerých skutečnostech, které jsou nebo mohou být důležité pro řádné plnění této smlouvy. 
2. Konkrétní požadavky na součinnost objednatele v rámci plnění předmětu smlouvy podle čl. II. odst. 3 smlouvy jsou uvedeny pro jednotlivé služby v příloze č. 5 smlouvy.
3. Poskytovatel se zavazuje proškolit zaměstnance objednatele (v ústředí a na vybraných ZÚ), kteří budou zpracovávat žádosti v rámci agendy cestovních pasů a občanských průkazů objednatele a vydávat tyto doklady žadateli. Objednatel zajistí, že při zpracování uvedených agend objednatele budou uživateli systému CDBP_MZV dodržovány pracovní postupy uvedené v platných uživatelských příručkách. Poskytovatel je povinen řádně seznámit objednatele a jeho vybrané zaměstnance s povinnostmi vyplývajícími pro objednatele z platných uživatelských příruček včetně aktualizací. 
Část 4 – Předmět smlouvy uvedený v čl. II. odst. 4 smlouvy: 
1. Poskytování součinnosti se řídí analogicky jako v případě plnění předmětu smlouvy podle čl. II. odst. 1 smlouvy, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak.
2. Konkrétní požadavky na součinnost jsou uvedeny ve změnových požadavcích nebo uplatňovány na projektových jednáních v průběhu implementace změnových požadavků.
Část 5 – společná ustanovení o podmínkách součinnosti 
1. V případě prokazatelného prodlení objednatele s poskytnutím součinnosti není poskytovatel v prodlení s plněním svých závazků podle této smlouvy a veškeré lhůty se přiměřeně prodlužují; to neplatí v případech, kdy prodlení v poskytnutí součinnosti ze strany objednatele bylo vyvoláno v přímé příčinné souvislosti, prokazatelným neposkytnutím součinnosti nebo prodlením ze strany poskytovatele. 
2. Veškerá oznámení mezi smluvními stranami, která se vztahují k této smlouvě nebo která mají být učiněna na základě této smlouvy, musí být učiněna v písemné podobě 
a druhé smluvní straně doručena buď osobně prostřednictvím zmocněnců obou smluvních stran, datovou schránkou, nebo doporučeným dopisem na adresu uvedenou na titulní straně této smlouvy, není-li touto smlouvou stanoveno nebo mezi smluvními stranami pro konkrétní případy písemně dohodnuto jinak. 
3. Oznámení se v případě pochybností považují za doručená 5. (pátým) pracovním dnem po jejich prokazatelném odeslání na adresy, určené mezi smluvními stranami pro doručování. 
4. Ukládá-li smlouva doručit některý dokument v písemné podobě, může být doručen v písemné (listinné), nebo v technické (např. elektronické, optické) podobě na dohodnutém médiu jako dokument aplikace Microsoft Office.  
5. Smluvní strany se zavazují vytvořit pro poskytování součinnosti v rámci svých organizačních struktur optimální komunikační, řídící a odborné (personální) podmínky. 
6. Součinnost poskytovatele a objednatele je realizována po celou dobu realizace plnění předmětu smlouvy, a to jak podle obvyklých zvyklostí obchodních vztahů, tak i podle specifik této smlouvy.
7. Objednatel se v rámci plnění součinnosti zapojí aktivně do relevantních implementačních a řídících týmů projektu. Řídící struktura Projektu CDBP2 (stávající projekt na dodávání osobních dokladů vydávaných v působnosti Ministerstva vnitra, včetně systému zpracování žádostí, pořizování a zpracování dat) s vyznačením zapojení zaměstnanců objednatele je znázorněna v příloze č. 8 této smlouvy. 

[bookmark: _Toc115695825][bookmark: _Toc119408327]Čl. XV. 
UJEDNÁNÍ SMLUVNÍCH STRAN VE VĚCI ZMOCNĚNCŮ
Smluvní strany jsou oprávněny jednostranně změnit zmocněnce, uvedené v příloze č. 4 smlouvy, jsou však povinny takovou změnu druhé smluvní straně písemně oznámit, jinak tato změna nemá vůči druhé smluvní straně právní účinky. Takováto změna zmocněnce není důvodem k uzavření samostatného dodatku, ale musí být druhé smluvní straně písemně oznámena.

[bookmark: _Toc115695826][bookmark: _Toc119408328]Čl. XVI. 
POVINNOST NAHRADIT ÚJMU
1. Každá ze smluvních stran je povinna nahradit druhé smluvní straně újmu způsobenou v souvislosti s porušením obecně závazných předpisů a porušením této smlouvy. Obě smluvní strany se zavazují vyvíjet maximální úsilí k předcházení vzniku újmy a minimalizaci její případné výše.
2. Žádná ze smluvních stran není povinna nahradit újmu, která vznikla v důsledku věcně nesprávného nebo jinak chybného zadání, které prokazatelně obdržela od druhé smluvní strany, pokud druhou stranu na nesprávnost takového zadání předem písemně upozornila.
3. Žádná ze smluvních stran není odpovědná za nesplnění svého závazku, vyplývajícího z této smlouvy, prokáže-li, že jí ve splnění tohoto závazku dočasně nebo trvale bránila mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na její vůli.
4. Smluvní strany se zavazují bez zbytečného odkladu písemně upozornit druhou smluvní stranu na překážky vzniklé podle odst. 3 tohoto článku bránící řádnému plnění této smlouvy, jakož pokračovat v plnění smlouvy, nakolik nebo jakmile to je možné. 
5. Smluvní strany mají vzájemný nárok na náhradu újmy i v případě, že se jedná 
o porušení povinnosti, na kterou se vztahuje smluvní pokuta, a to v celém rozsahu vzniklé újmy, pokud se smluvní strany písemně nedohodnou jinak.
6. Případná náhrada újmy bude zaplacena v korunách českých, přičemž pro potřeby případné nutnosti přepočtu na české koruny je rozhodný kurz České národní banky ke dni vzniku újmy.
7. Poskytovatel prohlašuje, že je pojištěn v dostatečné míře, kryjící újmy, které by mohl způsobit při plnění této smlouvy, a na základě vyžádání objednatele tuto skutečnost doloží předložením pojistného certifikátu . 


[bookmark: _Toc115695827][bookmark: _Toc119408329]Čl. XVII. 
OCHRANA INFORMACÍ A OSOBNÍCH ÚDAJŮ

1) Obchodní tajemství
Právní vztahy vznikající mezi smluvními stranami v oblasti obchodního tajemství se řídí zejména § 504 a § 2985 občanského zákoníku.
Poskytovatel označuje za obchodní tajemství ve smyslu § 504 občanského zákoníku zejména přílohu č. 5 smlouvy, neboť tato příloha obsahuje skutečnosti mající charakter obchodního tajemství, a dále jednotkové ceny a množství cestovních e-dokladů uvedené v čl. VII. část 2 odst. 1 a čl. II odst. 2 smlouvy a měsíční ceny uvedené v čl. VII. část 3 smlouvy.
2) Důvěrné informace
a) Za důvěrné informace jsou podle této smlouvy považovány veškeré informace vzájemně poskytnuté v ústní nebo písemné formě, pokud je smluvní strany po vzájemné dohodě písemně neoznačí jako nikoliv důvěrné. 
b) Žádná ze smluvních stran nesmí zpřístupnit třetí osobě důvěrné informace, které při plnění této smlouvy získala v souvislosti s realizací předmětu plnění, ani tyto použít v rozporu s jejich účelem, stanoveným předmětem této smlouvy. To neplatí, mají-li být za účelem plnění této smlouvy potřebné informace zpřístupněny: 
i. dodavatelům poskytovatele,
ii. třetí osobě písemně schválené oběma smluvními stranami,
iii. na základě obecně závazného právního předpisu,
a to vždy jen v rozsahu zcela nezbytně nutném pro řádné plnění této smlouvy, či naplnění jejího účelu. 
c) Obě smluvní strany se zavazují, že důvěrné informace, které jim byly poskytnuty druhou smluvní stranou, nebo je jinak získaly v souvislosti s plněním této smlouvy, budou zejména uchovávat v tajnosti a učiní veškerá smluvní a technická opatření zabraňující jejich zneužití či vyzrazení, popřípadě využití neodpovídajícímu účelu této smlouvy.
d) Smluvní strany se zavazují, že prokazatelným způsobem poučí:
i. poskytovatel své statutární orgány, své zaměstnance a své jednotlivé dodavatele, 
ii. objednatel své zaměstnance, kteří se účastní na realizaci předmětu této smlouvy, 
iii. obě smluvní strany třetí osoby písemně schválené oběma smluvními stranami,
kterým jsou zpřístupněny důvěrné informace podle písm. a) tohoto odstavce, o povinnosti utajovat důvěrné informace jednotlivě i pokud jsou spojeny ve funkční celek s informacemi, které jsou smluvními stranami označeny jako nikoliv důvěrné.
e) Smluvní strana je oprávněna použít důvěrnou informaci k publikační, prezentační a přednáškové činnosti pouze po předchozím písemném souhlasu druhé smluvní strany, resp. po jejím zobecnění. 
f) Povinnost utajovat důvěrné informace uvedené v tomto odstavci zavazuje smluvní strany po dobu neurčitou.
g) Ochrana informací se nevztahuje na případy, kdy znalec zpracovává znalecký posudek nebo znalecké posouzení předmětu této smlouvy nebo auditor provádí audit této zakázky.

3) Utajované informace
a) Právní vztahy vznikající mezi smluvními stranami v oblasti utajovaných informací se řídí zákonem č. 412/2005 Sb., o ochraně utajovaných informací a o bezpečnostní způsobilosti, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o ochraně utajovaných informací a bezpečnostní způsobilosti“), zejména pokud je při poskytování služeb nakládáno s utajovanými informacemi nebo se vyžaduje vstup na pracoviště objednatele, je poskytovatel povinen splnit podmínky stanovené zákonem o ochraně utajovaných informací a bezpečnostní způsobilosti.
b) Objednatel se zavazuje nesdělovat nikomu informace související s výrobní činností, bezpečnostní ochranou výroby a systémem komplexní ochrany objektů poskytovatele, které by se v souvislosti s tímto smluvním vztahem dozvěděl. Poskytovatel upozorňuje objednatele, že tyto informace jsou utajovanými informacemi.

c) Povinnost dodržovat mlčenlivost o utajovaných informacích trvá po dobu, po kterou je informace klasifikována jako utajovaná informace a jako taková je označena.
4) [bookmark: _Toc115695828]Osobní údaje
Pokud poskytovatel v souvislosti s plněním předmětu smlouvy získá údaje, které budou mít povahu osobních údajů, je poskytovatel povinen přijmout veškerá opatření k tomu, aby nemohlo dojít k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k těmto osobním údajům, jejich změně, zničení či ztrátě, neoprávněným přenosům či jinému zneužití, a zajistit nakládání s osobními údaji v souladu s GDPR. 
Smluvní strany se budou v oblasti zpracování osobních údajů řídit platnou a účinnou smlouvou „O zpracování osobních údajů“, uzavřenou mezi objednatelem a poskytovatelem dne 12. 6. 2020 a evidovanou u objednatele pod č.j. 304699-1/2020-100-160/4 a u poskytovatele pod č. 018/PRU/2019.

[bookmark: _Toc119408330]Čl. XVIII. 
MAJETKOVÉ SANKCE
1. V případě prodlení objednatele s placením daňového dokladu (faktury) vzniká poskytovateli v souladu s § 1802 a § 1970 občanského zákoníku právo na úrok z prodlení za každý den prodlení ve výši stanovené dle vládního nařízení č. 351/2013 Sb., v platném znění. 
2. [bookmark: _Hlk120007018]Pokud poskytovatel bude v prodlení s plněním předmětu smlouvy podle čl. II odst. 1 a 4 smlouvy v době plnění podle čl. VI smlouvy a přílohy č. 3 smlouvy a/nebo v místě plnění podle čl. V smlouvy a přílohy č. 6, vzniká objednateli právo na smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč (slovy: deset tisíc Kč) za každý jednotlivý případ a/nebo každý den prodlení. Právo na náhradu vzniklé újmy není dotčeno. 
3. Pokud poskytovatel bude v prodlení s plněním předmětu smlouvy podle čl. II. odst. 2 smlouvy ve lhůtách podle čl. IX. smlouvy, vzniká objednateli právo na smluvní pokutu ve výši 1,20 Kč (slovy: jedna celá dvacet Kč) za každý řádně a včas nedodaný cestovní e-doklad s DPH, nedodaný prokazatelně a výhradně zaviněním poskytovatele, a to za každý den prodlení. Právo na náhradu vzniklé újmy poskytovatelem, v důsledku jeho prodlení v plnění předmětu smlouvy, není vůči objednateli či žadateli o vydání cestovního e-dokladu zaplacením smluvní pokuty dotčeno.
4. Pokud poskytovatel bude v prodlení s plněním předmětu smlouvy podle čl. II odst. 3 smlouvy podle podmínek stanovených v příloze č. 5 smlouvy, vzniká objednateli právo na smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč (slovy: deset tisíc Kč) za každý jednotlivý případ a/nebo každý den prodlení. Za takovéto prodlení se považuje i každý jednotlivý případ nedodržení povinnosti poskytovatele poskytnout objednateli na klientských pracovištích na jednotlivých vybraných ZÚ a v ústředí k užití nezbytný funkční HW k zajištění šifrované komunikace mezi vybranými ZÚ a CS. Právo na náhradu vzniklé újmy není dotčeno. 
5. V případě prodlení smluvních stran s poskytnutím součinnosti podle čl. XIV. v případech, že se jedná o poskytování součinnosti ve věcech, majících podstatný vliv na dodržení rozhodujících postupových termínů (milníků) podle přílohy č. 3 a v souladu s čl. X. smlouvy, má smluvní strana, které nebyla řádně a včas součinnost poskytnuta, právo požadovat smluvní pokutu 10.000,- Kč (deset tisíc korun českých) za každý den prodlení. 
Prodlením v poskytnutí součinnosti není nedodržení termínu její realizace v případech, kdy součinnost nebyla poskytnuta z důvodů nečinnosti nebo prodlení v plnění součinnosti druhé smluvní strany a její neposkytnutí mělo podstatný vliv na dodržení rozhodujících postupových termínů (milníků) podle přílohy č. 3 a v souladu s čl. X. smlouvy. 
Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo smluvních stran na náhradu újmy prokazatelně vzniklé v souvislosti s prodlením druhé smluvní strany s poskytnutím součinnosti.
6. Smluvní strana, která poruší povinnosti vyplývající z této smlouvy ve věci ochrany informací podle čl. XVII. smlouvy a/nebo ve věci vlastnického práva, autorského práva a práva užití podle čl. XI odst. 1 smlouvy, je povinna zaplatit druhé smluvní straně smluvní pokutu 200.000,- Kč (dvě stě tisíc korun českých) za každé prokázané porušení takové povinnosti. Tím není dotčen ani omezen nárok na náhradu vzniklé újmy. 
7. Smluvní strany se zavazují před uplatněním nároku na smluvní pokutu nebo náhradu vzniklé újmy písemně vyzvat druhou smluvní stranu k podání vysvětlení, a to bez zbytečného odkladu od okamžiku, kdy se smluvní strana prokazatelně dozvěděla o vzniku škodní události. Vyzvaná smluvní strana je povinna podat vysvětlení do 30 (třiceti) pracovních dnů od prokazatelného obdržení výzvy, pokud se smluvní strany vzhledem ke složitosti uplatňovaného nároku nedohodnou jinak. 
8. Povinnost zaplatit:
a) smluvní pokutu podle odst. 2, 3, 4, 5 a 6 tohoto článku vzniká povinné smluvní straně do 20 (dvaceti) kalendářních dnů ode dne doručení písemného vyúčtování sankce vystaveného oprávněnou smluvní stranou;
b) úrok z prodlení podle odst. 1 tohoto článku vzniká objednateli po uplynutí dne splatnosti faktury vystavené poskytovatelem a řádně doručené objednateli.

[bookmark: _Toc115695829][bookmark: _Toc119408331]Čl. XIX. 
VYŠŠÍ MOC
1. Povinnosti k náhradě újmy se smluvní strana zprostí, prokáže-li, že jí ve splnění tohoto závazku dočasně nebo trvale bránila mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na její vůli. Překážka vzniklá z hospodářských poměrů této smluvní strany nebo vzniklá až v době, kdy byla smluvní strana s plněním smluvní povinnosti v prodlení, ani překážka, kterou by byla smluvní strana podle smlouvy povinna překonat, ji však k povinnosti k náhradě nezprostí.
2. Povinná smluvní strana je v takovém případě povinna oznámit druhé smluvní straně povahu překážky, která jí brání nebo bude bránit v plnění povinnosti, jakož i důsledky uvedené překážky. Zpráva musí být podána písemně, neprodleně poté, kdy se povinná smluvní strana o překážce dozvěděla, nebo při náležité péči mohla dozvědět. Bezprostředně po zániku takové překážky povinná smluvní strana obnoví plnění svých závazků vůči druhé smluvní straně a učiní vše, co je v jejích silách, ke kompenzaci doby, která uplynula v důsledku takového prodlení.
3. V případě, že překážka podle odst. 1 tohoto článku nepomine do 5 (pěti) pracovních dnů od doby svého vzniku nebo ode dne jejího zjištění, vedoucí projektu obou smluvních stran se sejdou za účelem projednání dalšího postupu při plnění závazků vyplývajících ze smlouvy.
4. Žádná ze smluvních stran není oprávněna požadovat na druhé smluvní straně jakoukoliv náhradu v důsledku  omluvitelných případů prodlení s plněním svých závazků z důvodu vyšší moci.

[bookmark: _Toc115695830][bookmark: _Toc119408332]Čl. XX. 
UKONČENÍ SMLOUVY
1. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do 31. 12. 2025. 
2. Tato smlouva může být ukončena písemnou dohodou smluvních stran. 
3. Tato smlouva může být ukončena písemnou výpovědí jedné ze smluvních stran. Výpovědní doba činí 24 (dvacet čtyři) měsíců a počíná běžet první den kalendářního měsíce následujícího po prokazatelném doručení výpovědi druhé smluvní straně.
4. Poskytovatel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že objednatel je v prodlení s placením svých peněžitých závazků nebo prokazatelně neposkytuje řádnou součinnost poskytovateli a toto prodlení trvá déle než 60 (šedesát) kalendářních dnů a nezjedná nápravu ani do 15 (patnácti) kalendářních dnů od doručení písemného oznámení poskytovatele o takovém prodlení. Právo poskytovatele na náhradu prokázané újmy není tímto ustanovením dotčeno.
5. Smluvní strany jsou oprávněny odstoupit od smlouvy též v případě podstatného porušení smlouvy dle čl. XXII odst. 3 smlouvy.
6. Smluvní strany v případě ukončení smlouvy z jakéhokoliv důvodu zpracují vyúčtování vzájemných plnění a vzájemných pohledávek a provedou řádné finanční vypořádání ve lhůtě 2 (dvou) měsíců od ukončení této smlouvy.
7. Pokud objednatel v průběhu plnění smlouvy ukončí (výpovědí nebo odstoupením) tuto smlouvu, bude poskytovatel fakturovat objednateli vzniklé náklady prokazatelně rozpracované výroby podle čl. II. odst. 2 smlouvy a úhradu prokazatelně vzniklých nákladů spojených s ukončením plnění smlouvy podle čl. II. odst. 1 a/nebo 3 smlouvy.
8. Ukončením smlouvy nejsou dotčena ustanovení o odpovědnosti za škodu, nároky na uplatnění smluvních pokut a/nebo slev z ceny, práv z vad, o ochraně důvěrných informací a/nebo osobních údajů a ostatní práva a povinnosti založené smlouvou, která mají podle právních předpisů, výslovného ustanovení smlouvy nebo ze své podstaty trvat i po jejím zrušení/ukončení. 
9. Smluvní strany se dohodly, že dobu platnosti této smlouvy lze prodloužit na další období v případě, že o to objednatel požádá poskytovatele písemně nejpozději do 30. listopadu 2024. Pokud objednatel požádá v uvedeném termínu písemně o prodloužení poskytování služeb dle této smlouvy, zavazují se obě smluvní strany uzavřít příslušný dodatek ke smlouvě či novou smlouvu nejpozději do 31. března 2025. Ustanovení předchozích vět neplatí v případě, že nebude prodloužena smlouva na službu „Dodávání osobních dokladů vydávaných v působnosti Ministerstva vnitra, včetně systému zpracování žádostí, pořizování a zpracování dat“, ve znění pozdějších dodatků, uzavřená dne 23. března 2015 mezi MV a STC, ani nebude uzavřena nová smlouva na dodávání osobních dokladů vydávaných v působnosti MV, včetně systému zpracování žádostí, pořizování a zpracování dat, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. 

[bookmark: _Toc115695831][bookmark: _Toc119408333]Čl. XXI. 
ŘEŠENÍ SPORŮ
1. Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální úsilí k odstranění vzájemných sporů vzniklých na základě této smlouvy nebo v souvislosti s touto smlouvou a k jejich vyřešení, zejména prostřednictvím jednání zmocněnců.
2. Nedohodnou-li se smluvní strany na způsobu řešení vzájemného sporu, má každá ze smluvních stran právo předložit spor k rozhodnutí příslušnému soudu.

[bookmark: _Toc115695832][bookmark: _Toc119408334]Čl. XXII. 
SPOLEČNÁ A ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
1. Práva a povinnosti vyplývající z této smlouvy nelze bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany postoupit či převést na třetí stranu. 
2. Tuto smlouvu lze měnit a doplňovat pouze písemnými dodatky, označovanými a číslovanými vzestupnou řadou a uzavřenými oprávněnými zástupci obou smluvních stran, oprávněnými podepsat smlouvu, pokud ve smlouvě není stanoveno jinak. Tyto dodatky se stanou nedílnou součástí smlouvy. 
3. Smluvní strany se dohodly, že za podstatné porušení smlouvy pokládají (čl. XX. odst. 5 smlouvy):
1. nedodržení ujednání o záruce podle čl. XII. této smlouvy;
1. nedodržení dohodnuté technické specifikace cestovních e-dokladů, cestovních e‑pasů nebo eOP;
1. nedodržení ujednání o ceně cestovních e-dokladů, cestovních e-pasů nebo eOP;
1. porušení čl. XI odst. 1 této smlouvy.
4.  Účinky odstoupení od smlouvy nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní straně. Odstoupením tedy nedochází ke zrušení smluvního vztahu od samého počátku, vzájemná plnění, která si smluvní strany do ukončení smlouvy odstoupením poskytly, si obě smluvní strany ponechají. Právo strany odstupující na náhradu újmy, případně nárok na smluvní pokutu či úrok z prodlení, tím není dotčeno. 
5. Poskytovatel bude při poskytování předmětu smlouvy respektovat obecně závazné právní předpisy České republiky, Evropské unie a mezinárodní standardy, či technické zprávy (dále jen „právní předpisy“) zejména uvedené v příloze č. 2 smlouvy; poskytovatel  se dále zavazuje, že v případě změny výše uvedených právních předpisů provede, na základě požadavku objednatele, změnu předmětu smlouvy v souladu s předpisy, které nabydou účinnosti v době trvání účinnosti této smlouvy, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak.
6. V případě, že smluvní strana nezajistí řádně a včas potřebnou součinnost v rozsahu této smlouvy, nenese druhá smluvní strana odpovědnost za nesplnění záruk nebo jiných povinností podle této smlouvy, pokud smluvní strana neprokáže, že součinnost neposkytla z důvodů ležících na straně druhé smluvní strany nebo vyšší moci.
7. Objednatel, resp. jeho bezpečnostní odbor a poskytovatel mohou v rámci této smlouvy, ve výjimečných případech, komunikovat při plnění svých úkolů v režimu zákona 
o ochraně utajovaných informací a o bezpečnostní způsobilosti. 
8. Smluvní vztahy výslovně neupravené touto smlouvou se řídí občanským zákoníkem, autorským zákonem a zákonem o ochraně utajovaných informací a o bezpečnostní způsobilosti.
9. Smluvní strany jsou srozuměny s tím, že tato smlouva bude v souladu se zákonem 
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, uveřejněná v registru smluv. Veškeré úkony s tím spojené zajistí objednatel. Smluvní strany se dohodly, že si poskytnou vzájemnou součinnost k určení rozsahu smlouvy, jež bude odeslán objednatelem ke zveřejnění. Smluvní strany jsou srozuměny s tím, že obdobně se bude postupovat v případě uveřejnění dodatků k této smlouvě. 
10. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího uzavření oběma smluvními stranami a  účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv dle předchozího odstavce.
11. Tato smlouva se vyhotovuje ve 3 (třech) výtiscích s platností originálu, přičemž objednatel obdrží 2 (dva) výtisky a poskytovatel obdrží 1 (jeden) výtisk.
12. Obě smluvní strany potvrzují autentičnost smlouvy svým podpisem.
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V Praze dne __________ 			V Praze dne __________ 

					







_______________________________		_______________________________
         		     
     Ministerstvo zahraničních věcí                      STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik   


Objednatel							Poskytovatel



PŘÍLOHA Č. 1
DEFINICE POJMŮ A ZKRATEK
	Pojem / Zkratka
	Plný text
	Vysvětlení

	AIS EDSP
	Agendový informační systém diplomatických a služebních pasů
	Agendový informační systém diplomatických a služebních pasů

	AKO
	Akceptační komise
	Projektový orgán, který provádí akceptaci plnění smlouvy

	ASW (též „Speciální aplikační software“)
	Aplikační softwarové vybavení
	Veškerý aplikační software vytvořený poskytovatelem, který je nezbytný pro práci s agendami MZV. Jedná se o podmnožinu Systému CDBP_MZV

	Bezkontaktní čip
	-----
	Pro účely smlouvy se jím rozumí nosič dat s biometrickými údaji

	Biometrický údaj
	-----
	Pro účely smlouvy se jím rozumí údaj o zobrazení obličeje a údaj o otiscích prstů rukou (§ 5 odst. 2 zákona o cestovních dokladech)

	CS
	-----
	Centrální systém MV

	cestovní e-doklad
	elektronický cestovní doklad 
	Souhrnný název pro Diplomatický e-pas a Služební e-pas

	Cestovní e-pas
	-----
	Personalizovaný strojově čitelný cestovní pas České republiky, s nosičem dat s biometrickými prvky a s integrovanou viditelnou podobou žadatele a integrovaným viditelným podpisem žadatele, vydávaných pro státní občany České republiky podle § 5 odst. 1 písm. a) zákona o cestovních dokladech, s přihlédnutím k implementaci Nařízení Rady (ES) č. 2252/2004 ze dne 13. prosince 2004 o normách pro bezpečnostní a biometrické prvky v cestovních pasech a cestovních dokladech vydávaných členskými státy, v platném znění a v souladu s Rozhodnutím Komise K(2005)409 ze dne 28. února 2005, kterým se stanoví technické specifikace norem pro bezpečnostní a biometrické prvky v cestovních pasech a cestovních dokladech vydávaných členskými státy, v platném znění


	[bookmark: _Hlk120005469]Diplomatický e-pas
	-----
	Personalizovaný strojově čitelný diplomatický pas České republiky s nosičem dat s biometrickými údaji a s integrovanou viditelnou podobou držitele a integrovaným viditelným podpisem, vydávaný pro státního občana České republiky podle § 5 odst. 1 písm. b) zákona č. 329/1999 Sb. o cest. dokladech ve znění pozdějších předpisů (zákon o cestovních dokladech), s přihlédnutím k implementaci Nařízení Rady (ES) č. 2252/2004 ze dne 13. 12. 2004 o normách pro bezpečnostní a biometrické prvky v CP a v souladu s Rozhodnutím Komise K(2005)409 ze dne 28. 2. 2005, kterým se stanoví technické specifikace norem pro bezpečnostní a biometrické prvky v cestovních pasech a cestovních dokladech

	eOP
	elektronický občanský průkaz
	Personalizovaný občanský průkaz České republiky se strojově čitelnými údaji s kontaktním elektronickým čipem, vydávaný pro státní občany České republiky podle zákona č. 269/2021 Sb., o občanských průkazech (dále jen „eOP“).


	HW
	-----
	Šifrovací komponenty sloužící k bezpečnému šifrovanému spojení klientských pracovišť ZÚ a KO MZV s CS a BOK terminály

	ICAO
	International Civil Aviation Organization
	Mezinárodní organizace pro civilní letectví

	IS
	Informační systém
	-----

	Klientská pracoviště
	-----
	Pracoviště sloužící pro práci s agendami MZV (pořizování žádostí a předávání cestovních e-pasů, cestovních e-dokladů a eOP)

	KO MZV
	Konzulární Odbor MZV
	-----

	KRP
	Komise pro realizaci Projektu CDBP
	Společný vrcholný řídící orgán Projektu CDBP mezi smluvními stranami, jehož členy jsou určení zástupci MV, MZV a STC; odpovídá za realizaci Projektu CDBP2

	KS-E-Z
	Klientská aplikace pro specimen e-cestovního dokladu
	Klientská aplikace pro pořizování vzorových žádostí pro Specimen e-cestovního dokladu

	KS-K
	Klientské pracoviště KO MZV
	Klientská část systému pro KO MZV 

	KS-K-HS
	Školící aplikace
	Aplikace pro hromadná školení agendy KO MZV

	KS-K-SKOL
	Školící aplikace
	Aplikace pro individuální školení agendy KO MZV

	KS-PRVD-Z
	Klientský systém pro příjem a výdej dat výrobci dokladů
	Klientská část centrálního systému zajišťující výdej a příjem dat pro výrobu cestovních e-dokladů

	KS-Z
	Klientské pracoviště ZÚ
	Klientská část systému pro ZÚ 

	KS-Z-HS
	Školící aplikace
	Aplikace pro hromadná školení agend ZÚ

	KS-Z-SKOL
	Školící aplikace
	Aplikace pro individuální školení agend ZÚ

	Milník
	-----
	Klíčový termín v Projektu CDBP, ve kterém je na sebe bezprostředně vázáno více událostí; zkráceně označovaný písmenem „M“ a pořadovým číslem

	MV
	Ministerstvo vnitra 
	-----

	MZV
	Ministerstvo zahraničních věcí
	-----

	Osobní údaj
	-----
	Jakákoliv informace týkající se určeného nebo určitelného subjektu údajů. Subjekt údajů se považuje za určený nebo určitelný, jestliže lze subjekt údajů přímo či nepřímo identifikovat zejména na základě čísla, kódu nebo jednoho či více prvků, specifických pro jeho fyzickou, fyziologickou, psychickou, ekonomickou, kulturní nebo sociální identitu

	PK STC
	Projektová kancelář STC
	Projektová kancelář STC, která zajišťuje řízení a koordinaci Projektu CDBP
– výkonný orgán řízení Projektu CDBP

	Podpora systému
	-----
	Technická podpora provozu systému CDBP_MZV na klientských pracovištích objednatele na vybraných ZÚ a v ústředí MZV

	Projekt CDBP2
	Projekt cestovních dokladů s biometrickými údaji
	Projekt na dodávání osobních dokladů vydávaných v působnosti Ministerstva vnitra, včetně systému zpracování žádostí, pořizování a zpracování dat

	[bookmark: _Hlk120005437]Služební e-pas
	-----
	Personalizovaný strojově čitelný služební pas České republiky s nosičem dat s biometrickými údaji a s integrovanou viditelnou podobou držitele vydávaný pro státního občana ČR podle § 5 odst. 1 písm. c) zákona č. 329/1999 Sb. o cestovních dokladech, ve znění pozdějších předpisů (zákon o cestovních dokladech) s přihlédnutím k implementaci Nařízení Rady (ES) č. 2252/2004 ze dne 13.  prosince 2004 o normách pro bezpečnostní a biometrické prvky v cestovních pasech a cestovních dokladech vydávaných členskými státy, v platném znění a v souladu s Rozhodnutím Komise C 2018)7774 ze dne 30. listopadu 2018, kterým se stanoví technické specifikace týkající se norem pro bezpečnostní a biometrické prvky v cestovních pasech a cestovních dokladech vydávaných členskými státy a kterým se zrušují rozhodnutí K(2006) 2909 a K(2008) 8657

	Speciální aplikační software (též „ASW“)
	-----
	Veškerý aplikační software vytvořený poskytovatelem, který je nezbytný pro práci s agendami MZV

	Specimen
	-----
	Vzor e-cestovního dokladu

	STC
	STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik
	Poskytovatel služby („Dodávání osobních dokladů vydávaných v působnosti Ministerstva zahraničních věcí, včetně zajištění technické podpory provozu systému zpracování žádostí, pořizování a zpracování dat“)

	SW
	-----
	Standardní nebo systémový software klientských pracovišť. Jedná se o operační systémy a ovladače.

	Systém CDBP
	-----
	Systém pro zajištění dodávání cestovních osobních dokladů se strojově čitelnými údaji a s nosičem dat s biometrickými údaji (v působnosti Ministerstva vnitra) a cestovních e-dokladů (v působnosti Ministerstva zahraničních věcí), včetně systému zpracování žádostí a pořizování a zpracování dat

	Systém CDBP_MZV
	-----
	Rozšíření Systému CDBP o funkcionalitu potřebnou pro výkon agend MZV. Jedná se o ASW a HW

	Změnový požadavek
	-----
	Požadavek na změnu předmětu smlouvy

	ZÚ
	Zastupitelský úřad
	Zastupitelský úřad České republiky





PŘÍLOHA Č. 2
PŘEHLED PRÁVNÍCH PŘEDPISŮ, TECHNICKÝCH NOREM A ZPRÁV
Následující výčet uvádí základní seznam obecně závazných právních předpisů, technických norem a zpráv, které jsou relevantní pro realizaci Projektu.
1. E-CESTOVNÍ DOKLADY
1.1 PRÁVNÍ PŘEDPISY
1.1.1 PŘEDPISY EVROPSKÉ UNIE
· Nařízení Rady (ES) č. 2252/2004 ze dne 13. prosince 2004 o normách pro bezpečnostní a biometrické prvky v cestovních pasech a cestovních dokladech vydávaných členskými státy, ve znění Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 444/2009 ze dne 28. května 2009;
· Prováděcí rozhodnutí Komise C(2018)7774 ze dne 30. listopadu 2018, kterým se stanoví technické specifikace týkající se norem pro bezpečnostní a biometrické prvky v cestovních pasech a cestovních dokladech vydávaných členskými státy a kterým se zrušují rozhodnutí K(2006) 2909 a K(2008) 8657;
· Prováděcí rozhodnutí Komise C(2021)3741 ze dne 4. června 2021, kterým se mění příloha prováděcího rozhodnutí C(2018)7774, pokud jde o seznam odkazů na normativní dokumenty;
· Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/399 ze dne 9. března 2016, kterým se stanoví kodex Unie o pravidlech upravujících přeshraniční pohyb osob (Schengenský hraniční kodex);
· Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/458 ze dne 15. března 2017, kterým se mění nařízení (EU) 2016/399 s ohledem na posílení kontrol na vnějších hranicích za použití příslušných databází;
· Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/817 ze dne 20. května 2019, kterým se zřizuje rámec pro interoperabilitu mezi informačními systémy EU v oblasti hranic a víz a mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 767/2008, (EU) 2016/399, (EU) 2017/2226, (EU) 2018/1240, (EU) 2018/1726 a (EU) 2018/1861 a rozhodnutí Rady 2004/512/ES a 2008/633/SVV;
· Úmluva Rady Evropy č. 108 o ochraně osob při automatizovaném zpracování údajů
z 28. ledna 1981 (publikováno ve Sbírce zákonů pod č. 115/2001 Sb.);
· Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 
o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů);
· Rezoluce upravující uspořádání cestovního pasu Evropské unie, jeho konstrukci a položkovou skladbu:
1.	Rezoluce představitelů vlád členských států Evropských společenství zasedajících v Radě, ze dne 23. června 1981, o zavedení jednotného vzoru pasu (1981/C 241/01);
2.	Rezoluce představitelů vlád členských států Evropských společenství zasedajících v Radě, ze dne 30. června 1982, doplňující rezoluci ze dne 23. června 1981, o zavedení jednotného vzoru pasu (1982/C 179/01);
3.	Rezoluce představitelů vlád členských států zasedajících v Radě, ze dne 14. července 1986, doplňující rezoluce z 23. června 1981 a z 30. června 1982, o zavedení jednotného vzoru pasů (86/C 185/01);
4. Rezoluce představitelů vlád členských států zasedajících v Radě, ze dne 10. července 1995, doplňující rezoluce z 23. června 1981, 30. června 1982 a 14. července 1986, o zavedení jednotného vzoru pasů (95/C 200/01);
5. Rezoluce zástupců vlád členských států zasedajících v Radě, ze dne 17. října 2000, doplňující rezoluce ze dne 23. června 1981, 30. června 1982, 14. července 1986 a 10. července 1995, o zajištění bezpečnosti cestovních pasů a jiných cestovních dokladů (2000/C 310/01);
6. Usnesení zástupců vlád členských států zasedajících v Radě, ze dne 8. června 2004, kterým se doplňují usnesení ze dne 23. června 1981, 30. června 1982, 14. července 1986 a 10. července 1995, o zavedení cestovního pasu jednotného typu.

1.1.2 PRÁVNÍ PŘEDPISY ČESKÉ REPUBLIKY
· Zákon č. 329/1999 Sb., o cestovních dokladech a změně zákona č. 283/1991 Sb., o Policii České republiky, ve znění pozdějších předpisů (zákon o cestovních dokladech);
· Zákon č. 133/2000 Sb., o evidenci obyvatel a rodných číslech a o změně některých zákonů, (zákon o evidenci obyvatel), ve znění pozdějších předpisů;
· Zákon č. 365/2000 Sb., o informačních systémech veřejné správy a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů;
· Zákon č. 110/2019 Sb., zákon o zpracování osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů; 
· Zákon č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů;
· Zákon č. 197/2009 Sb., o certifikaci veřejných dokladů s biometrickými údaji a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů;

včetně prováděcích právních předpisů (např. vyhláška č. 415/2006 Sb., kterou se stanoví technické podmínky a postup při pořizování a dalším zpracovávání biometrických údajů obsažených v nosiči dat cestovního dokladu, ve znění pozdějších předpisů, vyhláška č. 281/2021 Sb., kterou se provádí zákon o občanských průkazech a některých ustanovení zákona o cestovních dokladech a zákona o základních registrech, vyhláška č. 28/2016 Sb., o stanovení vzorů diplomatických a služebních pasů a cestovních průkazů a vzorů tiskopisů žádostí a jejich vydání a tiskopisu žádostí o provedení změn nebo doplnění údajů v cestovním průkazu, ve znění pozdějších předpisů) a souvisejících právních předpisů, ve znění pozdějších předpisů.

1.2 TECHNICKÉ NORMY A ZPRÁVY
· ICAO 9303 - Machine Readable Travel Documents, Eighth Edition (2021)
· BSI TR-03110 – Advanced Security Mechanism for Machine Readable Travel Documents,verze 2.10 (20. března 2012)
· BSI TR-03139 – Common Certificate Policy for the Extended Access Control Infrastructure for Passports and Travel Documents Issued by EU Member States, verze 2.1 (27. května 2013)


2. eOP
2.1 PRÁVNÍ PŘEDPISY
2.1.1 PŘEDPISY EVROPSKÉ UNIE
· Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 ze dne 23. července 2014 o elektronické identifikaci a službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce na vnitřním trhu a o zrušení směrnice 1999/93/ES;
· Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES;

· Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1157 ze dne 20. června 2019, o posílení zabezpečení průkazů totožnosti občanů Unie a povolení k pobytu vydávaných občanům Unie a jejich rodinným příslušníkům, kteří vykonávají své právo volného pohybu.

2.1.2 PRÁVNÍ PŘEDPISY ČESKÉ REPUBLIKY
· Zákon č. 269/2021 Sb., o občanských průkazech
· Zákon č. 133/2000 Sb., o evidenci obyvatel a rodných číslech a o změně některých zákonů, (zákon o evidenci obyvatel), ve znění pozdějších předpisů;
· Zákon č. 365/2000 Sb., o informačních systémech veřejné správy a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů;
· Zákon č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů; 
· Zákon č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů;
· Zákon č. 197/2009 Sb., o certifikaci veřejných dokladů s biometrickými údaji a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů;
· Zákon č. 297/2016 Sb. o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů;

včetně prováděcích právních předpisů (např. vyhláška č. 281/2021 Sb., kterou se provádí zákon o občanských průkazech a některých ustanovení zákona o cestovních dokladech a zákona o základních registrech a souvisejících právních předpisů, ve znění pozdějších předpisů.



PŘÍLOHA Č. 3
HARMONOGRAM PROJEKTU CDBP 
	Typ aktivity
	Popis
	Začátek
	Konec

	I
	Implementace integrace MZV do CDBP
	2. 1. 2023
	2. 1. 2025

	I
	Fáze 1
	2. 1. 2023
	3. 10. 2023

	I
	Úprava aplikačního vybavení
	
	

	I
		Analýza a návrh aplikačního vybavení 
	2. 1. 2023
	2. 3. 2023

	I
		Vývoj, interní testování
	3. 3. 2023
	30. 6. 2023

	I
	Úpravy CS
	
	

	I
		Analýza a návrh TCS (včetně MVCA)
	2. 1. 2023
	21. 2. 2023

	S
		Zřízení propoje operátora do CMS2 přes službu CMS2-08-01 	pro produkční prostředí.
	Vytvořit propojovací VPN a dodat její adresaci
	2. 1. 2023
	31. 1. 2023

	I
		Implementace certifikátů uživatelů MZV
	22. 2. 2023
	21. 4. 2023

	I
		Vývoj, interní testování ŠK
	22. 2. 2023
	30. 6. 2023

	I
	Předávání konfigurovaných ŠK na MZV
	2. 5. 2023
	30. 9. 2023

	S
	Dostupnost funkčních testovacích prostředí všech dotčených testovacích systémů
	
	30. 6. 2023

	S
	Příprava testovacích dat pro integrační testy
	
	30. 6. 2023

	I
	Integrační testy
	3. 7. 2023
	18. 8. 2023

	S
	Příprava testovacích dat pro nezávislé testy
	
	18. 8. 2023

	I
	Nezávislé testy
	21. 8. 2023
	22. 9. 2023

	I
	Školení uživatelů (příprava + 2 běhy online školení)
	25. 9. 2023
	2. 10. 2023

	S
	Schválení implementace pro nasazení do produkce
	
	29. 9. 2023

	S
	Dostupnost funkčních produkčních prostředí všech dotčených externích systémů
	
	29. 9. 2023

	I
	Nasazení řešení do produkčního systému
	1. 10. 2023
	3. 10. 2023

	M
	Akceptace Fáze 1
	
	3. 10. 2023

	P
	Ověřovací provoz na vybraných ZÚ a KO MZV
	4. 10. 2023
	3. 11. 2023

	P
	Produkční provoz – postupný náběh
	6. 11. 2023
	30. 1. 2024

	I
	Fáze 2
	16. 1. 2023
	2. 1. 2025

	I
	Realizace EOU
	16. 1. 2023
	3. 2. 2024

	I
	Úprava aplikačního vybavení
	
	

	I
		eOP
	
	

	I
			Analýza a návrh aplikačního vybavení 
	1. 1. 2024
	1. 3. 2024

	I
			Vývoj, interní testování
	4. 3. 2024
	6. 9. 2024

	I
		MSKČ/BOK
	
	

	I
			Analýza a návrh
	2. 1. 2023
	1. 6. 2023

	I
			Vývoj, interní testování
	1. 6. 2023
	29. 12. 2023

	I
	Klíčování BOK terminálů, příprava k distribuci
	3. 1. 2024
	8. 2. 2024

	I
	Předání BOK terminálů na MZV
	9. 2. 2024
	9. 2. 2024

	S
	Dostupnost funkčních testovacích prostředí všech dotčených testovacích systémů
	
	6. 9. 2024

	S
	Příprava testovacích dat pro integrační testy
	
	6. 9. 2024

	I
	Integrační testy
	9. 9. 2024
	11. 10. 2024

	S
	Příprava testovacích dat pro nezávislé testy
	
	11. 10. 2024

	I
	Nezávislé testy
	14. 10. 2024
	8. 11. 2024

	S
	Schválení implementace pro nasazení do produkce
	
	11. 11. 2024

	S
	Dostupnost funkčních produkčních prostředí všech dotčených externích systémů
	
	11. 11. 2024

	I
	Nasazení řešení do produkčního systému
	11. 11 2024
	29. 11. 2024

	I
	Školení uživatelů (příprava + 2 běhy online školení)
	2. 12. 2024
	11. 12. 2024

	M
	Akceptace Fáze 2
	
	12. 12. 2024

	P
	Poskytování služeb v souladu s přílohou č. 5 smlouvy bez funkcionality eOP
	4. 10. 2023
	31. 12. 2024

	P
	Poskytování služeb v souladu s přílohou č. 5 smlouvy včetně funkcionality eOP
	1. 1. 2025
	31. 12. 2025


pozn.: uvedený harmonogram je platný pouze v případě, že smlouva nabude účinnosti nejpozději k 31. 12. 2022


Případné další požadavky na poskytnutí součinnosti MZV budou uplatňovány na projektových jednáních v průběhu plnění této smlouvy.

Legenda:
	S
	Požadovaná součinnost MZV

	M
	Milník, podléhající sankci podle čl. XVIII. odst. 2 smlouvy

	I
	Implementační práce

	P
	Provoz





PŘÍLOHA Č. 4
KONTAKTNÍ ODPOVĚDNÉ OSOBY
Zmocněnci pro jednání smluvní a ekonomická:
za objednatele: 	
telefon:		 
e-mail:		
(mimo podpisu smlouvy a jejich dodatků)
za poskytovatele:	
telefon:		
e-mail:		
Zmocněnci pro jednání věcná a technická:
za objednatele:	
telefon:		
e-mail:		
za poskytovatele:	
			
			tel.: 		
			e-mail: 	


 
[bookmark: _Toc121705705]PŘÍLOHA Č. 5
POPIS POSKYTOVANÝCH SLUŽEB V RÁMCI PODPORY SYSTÉMU CDBP_MZV


PŘÍLOHA Č. 6 SEZNAM KLIENTSKÝCH PRACOVIŠT MZV 


1: Konzulární odbor MZV

	Pracoviště MZV
	KS-K1)
	KS-K test2)
	BOK Terminál3)
	ŠK

	Černínský palác
	1
	1
	104)
	2

	Toskánský palác
	3
	 
	 
	2

	Toskánský palác – učebna
	 
	1
	1
	 

	Celkem
	4
	2
	11
	4



1) 	na pracovišti KS-K budou nainstalovány aplikace KS-K, KS-Z, KS-PRVD, KS-R a RDP
2) 	na testovacím pracovišti KS-K budou nainstalovány stejné aplikace jako na pracovišti KS-K
3)	BOK Terminály budou dodány v rámci implementace Fáze 2
4)	servisní zásoba BOK Terminálů

2: Zastupitelské úřady

	Pracoviště MZV
	KS-Z1)
	BOK Terminál2)
	ŠK

	Albánie
	Tirana
	1
	1
	2

	Alžírsko
	Alžír
	1
	1
	2

	Argentina
	Buenos Aires
	1
	1
	2

	Austrálie
	Canberra
	1
	1
	2

	Austrálie
	Sydney
	1
	1
	2

	Belgie
	Brusel VV
	1
	1
	2

	Bělorusko
	Minsk
	1
	1
	2

	Bosna a Hercegovina
	Sarajevo
	1
	1
	2

	Brazílie
	Brasília
	1
	1
	2

	Brazílie
	Sao Paulo
	1
	1
	2

	Bulharsko
	Sofie
	1
	1
	2

	Čína
	Hongkong
	1
	1
	2

	Čína
	Peking
	1
	1
	2

	Čína
	Šanghaj
	1
	1
	2

	Dánsko
	Kodaň
	1
	1
	2

	Egypt
	Káhira
	1
	1
	2

	Filipíny
	Manila
	1
	1
	2

	Finsko
	Helsinky
	1
	1
	2

	Francie
	Paříž KO
	1
	1
	2

	Ghana
	Akkra
	1
	1
	2

	Gruzie
	Tbilisi
	1
	1
	2

	Chile
	Santiago
	1
	1
	2

	Chorvatsko
	Záhřeb
	1
	1
	2

	Indie
	Dillí
	1
	1
	2

	Indonesie
	Jakarta
	1
	1
	2

	Irán
	Teherán
	1
	1
	2

	Irsko
	Dublin
	1
	1
	2

	Itálie
	Miláno
	1
	1
	2

	Itálie
	Řím
	1
	1
	2

	Izrael
	Tel Aviv 
	2
	2
	2

	Japonsko
	Tokio
	1
	1
	2

	Jihoafrická republika
	Pretoria
	1
	1
	2

	Jordánsko
	Ammán
	1
	1
	2

	Kanada
	Ottawa
	1
	1
	2

	Kanada
	Toronto
	1
	1
	2

	Katar
	Dauhá
	1
	1
	2

	Kazachstán – změna
	Nur-Sultan
	1
	1
	2

	Keňa
	Nairobi
	1
	1
	2

	Kolumbie
	Bogota
	1
	1
	2

	Korejská repuplika
	Soul
	1
	1
	2

	Kuba
	Havana
	1
	1
	2

	Kuvajt
	Kuvajt
	1
	1
	2

	Kypr
	Nicosia
	1
	1
	2

	Libanon
	Bejrút
	1
	1
	2

	Litva
	Vilnius
	1
	1
	2

	Lotyšsko
	Riga
	1
	1
	2

	Lucembursko
	Lucemburk
	1
	1
	2

	Maďarsko
	Budapešť
	1
	1
	2

	Malajsie
	Kuala Lumpur
	1
	1
	2

	Maroko
	Rabat
	1
	1
	2

	Mexiko
	Mexiko
	1
	1
	2

	Německo
	Berlín
	1
	1
	2

	Německo
	Drážďany GK
	1
	1
	2

	Německo
	Mnichov GK
	1
	1
	2

	Německo
	Düsseldorf GK
	1
	1
	2

	Nizozemsko
	Haag
	1
	1
	2

	Norsko
	Oslo
	1
	1
	2

	Peru
	Lima
	1
	1
	2

	Polsko
	Varšava
	1
	1
	2

	Portugalsko
	Lisabon
	1
	1
	2

	Rakousko
	Vídeň VV+SM
	1
	1
	2

	Rumunsko
	Bukurešť
	1
	1
	2

	Rusko
	Moskva
	1
	1
	2

	Řecko
	Athény
	1
	1
	2

	Saudská Arábie
	Riyadh
	1
	1
	2

	Slovensko
	Bratislava
	1
	1
	2

	Slovinsko
	Ljubljana
	1
	1
	2

	Spojené arabské emiráty
	Abú Dhabí
	1
	1
	2

	Spojené státy americké
	Chicago
	1
	1
	2

	Spojené státy americké
	Los Angeles
	1
	1
	2

	Spojené státy americké
	New York GK
	1
	1
	2

	Spojené státy americké
	Washington
	1
	1
	2

	Srbsko
	Bělehrad
	1
	1
	2

	Španělsko
	Madrid
	1
	1
	2

	Švédsko
	Stockholm
	1
	1
	2

	Švýcarsko
	Bern
	1
	1
	2

	Thajsko
	Bangkok
	1
	1
	2

	Tchaj-wan
	Taipei
	1
	1
	2

	Tunisko
	Tunis
	1
	1
	2

	Turecko
	Ankara
	1
	1
	2

	Turecko
	Istanbul
	1
	1
	2

	Ukrajina
	Kyjev, KO
	1
	1
	2

	Ukrajina
	Lvov
	1
	1
	2

	Velká Británie
	Londýn
	3
	3
	2

	Velká Británie
	Manchester
	2
	2
	2

	Vietnam
	Hanoj
	1
	1
	2

	Počet celkem
	86
	90
	90
	172



1) 	na pracovišti KS-Z budou nainstalovány aplikace KS-Z
2)	BOK Terminály budou dodány v rámci implementace Fáze 2




PŘÍLOHA Č. 7
POPIS IMPLEMENTACE SYSTÉMU CDBP_MZV


PŘÍLOHA Č. 8
ŘÍDÍCÍ STRUKTURA PROJEKTU CDBP2
[image: ]Legenda: [image: ]- v takto označeném orgánu/týmu má objednatel svého zástupce
[bookmark: _GoBack]PŘÍLOHA Č. 9
VZOR AKCEPTAČNÍHO PROTOKOLU
Akceptační protokol č. XY
	<Název smlouvy>

	<Předmět akceptace>


	Specifikace dodané služby / činnosti
	<specifikace plnění dle smlouvy (odkaz na článek předmětu smlouvy, který popisuje akceptované plnění)>

	Dohodnutý rozsah poskytované služby
	<dle Přílohy č. X smlouvy (nebo dle ZP00X)>

	Termín plnění
	<dd. mm. rrrr – dd. mm. rrrr>

	Datum akceptačního protokolu
	<dd. mm. rrrr>

	Klasifikace dokumentu
	CHRÁNĚNÉ

	Realizované činnosti:
<popis>


	Odpovědná osoba ze strany zákazníka:

|_| akceptuje předmět plnění specifikovaný výše*)
|_| předmět plnění akceptuje s výhradou*)
|_| předmět plnění neakceptuje*)

*) Zaškrtněte odpovídající variantu

	Výhrady:




	
Vedoucí projektu za poskytovatele <Jméno Příjmení>
	
	
Vedoucí projektu za zákazníka 
<Jméno Příjmení>

	Datum a podpis
	
	Datum a podpis


Akceptace
	Za Poskytovatele 
<Jméno Příjmení>
	
	Za Zákazníka 
<Jméno Příjmení>

	Datum a podpis
	
	Datum a podpis
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Smlouva na  poskytování služeb „Dodávání osobních dokladů vydávaných v působnosti Ministerstva zahraničních věcí, včetně zajištění technické podpory provozu systému zpracování žádostí, pořizování a zpracování dat“
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                    TOP

     (tým organizace provozu)

TCS

(tým pro centrální systém a 

certfikační autoritu MV)

Oblast systémové integrace III

(výroba a personalizace 

dokladů)

TPV

(tým pro personalizaci a 

výrobu)

TKX

(tým pro klientská pracoviště)

Projektová kancelář STC

TAR

(tým pro analýzu rizik a 

bezpečnostní dokumentaci)

Tým řízení rizik a kvality

(TRK)

Výbor pro bezpečnost 

projektu

(VBP)

Projektová kancelář MV

Oblast systémové integrace I

(PKI)

Oblast systémové integrace II

(sběr a zpracování dat a 

související služby)

Oblast systémové integrace IV

(nezávislé testování)

Řízení a 

poskytování 

součinnosti

Řízení 

poskytováných 

služeb

STÁTNÍ TISKÁRNA 

CENIN,

státní podnik

- garanti projektu STC

- vedoucí projektu STC

- vedoucí projektu PK

Akceptační komise

(AKO)

Komise pro realizaci projektu

(KRP)

MINISTERSTVO 

VNITRA

- předseda KRP

- garanti projektu MV

- vedoucí projektu MV

- předseda AKO

MINISTERSTVO 

ZAHRANIČNÍCH 

VĚCÍ

- garanti projektu MZV

- vedoucí projektu MZV

TSW

(tým pro softwarové aplikace 

a procesy)

KS-SP

(tým pro speciální pracoviště)

Řízení a 

poskytování 

součinnosti

Projektová kancelář MZV

TTC

(tým testování a compliance)

TNN

(tým PKI)

TPS

(tým pro personalizaci 

software)


